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Allgemeine Informationen
Hinweise und Ratschläge
Bevor Sie mit der Installation vorgehen, lesen Sie bitte unbedingt vorliegendes Handbuch 
aufmerksam durch. 
Die Garantie erlischt automatisch im Falle von Vernachlässigung, ungeeignetem Gebrauch, 
Änderungen durch unbefugtes Personal. 
Das Gerät darf nur in Räumen installiert werden. Sie darf weder Wassertropfen noch -Spritzern 
ausgesetzt und muss ausschließlich für digitale 2-Draht-Systeme BTicino verwendet werden.
Anmerkung: dieses Gerät enthält die Open-Source-Software.  Für Lizenz- und Softwareinformationen 
schließen Sie Ihren Windows/Linux-PC über den Mini-USB-Anschluss an das Gerät an. 
Das Gerät muss an ein LAN- oder ein Wi-Fi-Netz mit mit folgenden Eigenschaften angeschlossen 
werden:

–	 IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz) 13 Kanäle

–	 Unterstützte Authentifizierungs- und Verschlüsselungsmethode:

–	 OPEN WPA-PSK Netze

–	 inkl. TKIP WPA2-PSK

–	 inkl. AES WEP 64 bits (5-stelliger ASCII-Code oder 10-stelliger Hexadezimalschlüssel)

–	 WEP 128 bits (13-stelliger ASCII-Code oder 26-stelliger Hexadezimalschlüssel)

–	 Verbindungsgeschwindigkeit von mindestens 512 Kbps (0,51 Mbps) zum Streamen von Musik 
und anderen Inhalten über Alexa

Um die Dienstleistung verwenden zu können, muss der Kunde über technische Geräte verfügen, 
die den Zugriff auf Internet aufgrund eines von ihm mit einem ISP (Internet Service Provider) 
abgeschlossenen Vertrags gestatten, aus dem BTicino ausgeschlossen ist. 
Um einige Dienstleistungen zu verwenden, die von BTicino zusätzlich zu den normalen 
Grundfunktionen des Geräts zur Verfügung gestellt werden, muss der Kunde die App Home + 
Security auf das eigene Smartphone installieren. 
Durch die App angebotenen Dienstleistungen ist es möglich mit dem Gerät von fern über das 
Internet-Netz zu interagieren. 
Die Integration und die Funktionstüchtigkeit des Geräts und der App sind von folgenden Faktoren 
abhängig:

a)	 Qualität des Datennetzes;

b)	 Typologie des Vertrags für den Zugriff auf das Internet-Netz von der eigenen Wohnung aus;

c)	 Typologie des Vertrags für die Daten auf dem Smartphone.

Wenn eines dieser 3 Faktoren nicht den für den Betrieb des Produkts erforderlichen 
Spezifikationen entspricht, haftet BTicino nicht für eventuelle Probleme. 
Die Funktionen des App Home + Security könnten bei ausgeschaltetem Bildschirm (Background) 
in folgenden Fällen durch die installierten Anwendungen beeinträchtigt werden:

Das Produkt unterstützt ein Streaming-System VoIP, weshalb sichergestellt werden muss, dass der 
eigene Vertrag das Datennetz des Smartphones während der Verbindung nicht blockiert. 
Zudem benötigt die Dienstleistung von BTicino über den Gebrauch von fern durch die App, 
die Verwendung von Daten, die mit Kosten verbunden ist, die von der Typologie des Vertrags 
abhängig sind, die der Kunde mit einem ISP (Internet Service Provider) abgeschlossen hat und 
selbst trägt.

–	 Anwendungen zur Optimierung des Gebrauchs der Batterie und Energieeinsparung;

–	 Anwendungen die das Gerät schützen (Antivirus und dergleichen)

Anmerkung: Um das Gerät mit dem Smartphone zu verbinden, ist im Haushalt ein Netz mit Zugriff auf 
Internet erforderlich.
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Vor Gebrauch, die Hinweise aufmerksam durchlesen und sorgfältig aufbewahren, um 
sie auch in Zukunft nachschlagen zu können.

Verbot, die Einheiten mit nassen Händen zu berühren.
Verbot, Flüssigreiniger oder Aerosol zu benutzen.
Verbot, die Belüftungsschlitze abzudecken.
Verbot, die Vorrichtungen zu ändern.
Verbot, die Schutzbleche von den Vorrichtungen abzunehmen.
Setzen Sie das Gerät keinem Tropf- oder Spritzwasser aus.
Die Einheit muss fern von Wärmequellen oder Warm- und Kaltluftemissionen installiert 
werden.
Die Einheit muss fern von Wärme-/Kältequellen installiert werden.
Verbot, die Einheit in der Nähe von giftigem Gas und Staub zu installieren.
Verbot, die Einheit an ungeeignete Flächen zu befestigen.

Stromschlaggefahr

Risiko des Herabfallens der Geräte durch Nachlassen der Auflagefläche oder wegen 
falscher Installation 
Die Stromversorgung abtrennen, bevor an der Anlage gearbeitet wird.

Achtung: die Installation, Konfiguration, Inbetriebnahme und Wartung dürfen nur von 
qualifizierten Fachleuten vorgenommen werden.
Vergewissern Sie sich, dass die Wandmontage gemäß der Montageanleitung korrekt 
ausgeführt wird.Vergewissern Sie sich, dass die Installation des Geräts mit den 
geltenden Vorschriften übereinstimmt.
Die Stromkabeln gemäß Anweisungen anschließen.
Bei eventuellen Anlagenerweiterungen ausschließlich die Artikel verwenden, die in den 
technischen Spezifikationen angegeben sind.

Die Betätigung von fern kann Personen- oder Sachschäden verursachen.

Hinweise und Rechte der Verbraucher
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Ansicht von vorne
LEDS und Tasten

* Gerät nur mit Aktor 346260
Anmerkung: Nach dem Einschalten dauert es bis zu 2 Minuten, bis das Gerät betriebsbereit ist.

1

A1

A2

A3

A4

2

33

7

8

9

10

4

5
6

1 Vertikaler 5-Zoll-Touchscreen

2 Berührungstaste „Favoriten“

3 Mikrophon

4
Berührungstaste für Antworten: 
– Grüne LED blinkt: eintreffen eines Anrufs; 
– Grüne LED leuchtet fest: Gespräch im Gang.

5 Berührungstaste zum Aktivieren der Türstation und Taktieren

6

Taste Türöffnung: 
– Weiße LED leuchtet fest: Gespräch im Gang; 
– Weiße LED blinkt w Sekunden lang: Funktion „Sicheres Schloss“ aktiv, Taste deaktiviert; 
– Weiße LED leuchtet 2 Sekunden lang fest mit akustischem Signal: Tür öffnen; 
– Weiße LED blinkt (2 wiederholte kurze Blinksignale): Tür geöffnet* oder Funktion „Büro“ aktiv.

7 LED- Meldung Läutwerk ausgeschlossen. 
Rote LED blinkt: Läutwerk ausgeschlossen.

8
LED zur Meldung von Benachrichtigungen:  
– Gelbe LED: Benachrichtigungen von Alexa®;; 
– Weiße LED: Nachrichten im Anrufbeantworter oder Firmware-Aktualisierung.

9

LED-Anzeige des WI‑ FI-Signals: 
– Rote LED blinkend: Wi-Fi aktiv aber nicht mit einem Netz verbunden; 
– LED ausgeschaltet: Wi-Fi deaktiviert oder richtig Betrieb; 
– Rote LED leuchtet fest: Rufumleitung, Einschaltautomatik oder Funktion „Zuhause anrufen“ über die 
Home + Security App in Betrieb.

10 Näherungssensor

Weiße LEDs blinken gleichzeitig einige Sekunden lang: 
– firmware aktualisieren

Alexa®-Steuertasten

Taste zum Erhöhen der Lautstärke

Taste zum Verringern der Lautstärke

Taste zur Aktivierung von Alexa®

Taste „Mute“, deaktiviert das Mikrophon sowohl von Alexa® als auch des Geräts.
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Ansicht von hinten

1

13

12

(OFF)               (ON)

BTICINO
V.le Borri, 231
21100 (VA) ITALY

Made in Italy

15MBUS-MH

2 1
LAN

BUS-AV

(OFF) MASTER (ON)

(OFF)    2-1     (ON)

(ON)               (OFF)

2
3
4

5
6
7
8

10
11

9

1.	 Lautsprecher.

2.	 Klemmen zum Anschluss an BUS MH 
(MyHOME) - (Zukünftige Anwendung).

3.	 Klemmen (5M – 1) zum Anschluss an ein zusätzliches Läutwerk. 
Der Anschluss muss Punkt zu Punkt an den Klemmen der zusätzlichen Läutwerke erfolgen.

4.	 Klemmen 

(OFF)               (ON)

BTICINO
V.le Borri, 231
21100 (VA) ITALY

Made in Italy

15MBUS-MH

2 1
LAN

BUS-AV

(OFF) MASTER (ON)

(OFF)    2-1     (ON)

(ON)               (OFF)

 zum Anschluss an eine externe Etagenruftaste.

5.	 Mikroschalter für die Freigabe einer zusätzlichen Versorgung *.

6.	 Mikroschalter für die Funktion „Sicheres Schloss“ *.

7.	 Mikroschalter für die Funktion „Master“ *.

8.	 Mikroschalter am Ende der Strecke *.

9.	 LAN-Verbinder. Zum Anschluss mit dem RJ45 Kabel das Zubehör 344844 verwenden (nicht 
mitgeliefert).

10.	 Klemmen zum Anschluss an BUS AV (Audio Video).

11.	 Klemmen (2 - 1) für eine zusätzliche Stromversorgung.

12.	 USB-Schnittstelle (Service).

13.	 Sitz der Konfiguratoren. 
* ON=aktiviert. 
OFF=deaktiviert. 
Die Funktion bei stromlosem Geräte aktivieren.
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Maße und Installationshöhen
Achtung: die Installation, Konfiguration, Inbetriebnahme und Wartung dürfen nur von qualifizierten 
Fachleuten vorgenommen werden

22
2 m

m

121 mm 32 mm

90
–1

30
 cm

16
0 –

 16
5 c

m

11
0 m

m

60
 m

m

84
 m

m

112 mm

60 mm

84 mm
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Montage

1

2

3 4
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Demontage

1

1

2
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Anschlussschema

Um das Gerät an das Netz zu schließen siehe Einstellungen/Netz

*	 benötigt Zubehör 344844 nicht im 
Lieferumfang

230 Vac 

P
= –
= –
= –
= –N

M
= –
= –

BUS-AV2 1

15MBUS-MH

B

(OFF)   2-1    (ON)
(ON)              (OFF)

(OFF) MASTER (ON)

(OFF)             (ON)

N = –
= –

T = –
S = –

P = –
–=BUS

PL S+ S-

A

( * )

• A Lokale Schlossöffnungstaste.

B Etagenruf.

S+ S- 18 V; 4 A impulsiv. 250 mA Erhaltung (30 Max).

( * ) Zukünftige Anwendung.

*
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START

GERÄT EINRICHTEN

Willkommen bei der Konfiguration Ihrer 
Classe 300EOS with Netatmo.

Vergewissern Sie sich vor dem Start, dass 
das Gerät richtig angeschlossen ist.

Erstmaliges Einschalten
Nach Anschluss und Einschalten des Geräts (siehe Anschlussplan) können Sie unter folgenden 
Optionen wählen:

–	 Vom Menü aus konfigurieren und nach Wunsch einstellen

Oder

Warten, bis die Led aufhört zu blinken und das Display berühren, um es einzuschalten.

–	 Physisch konfigurieren und vom Menü aus nach Wunsch einstellen

Vom Menü aus konfigurieren und nach Wunsch einstellen

1.	 Berühren, um die gewünschte Einstellung vorzunehmen.

2.	 Die Sprache der Schnittstelle wählen.

3.	 Berühren, um fortzufahren.

4.	 Berühren, um das Datum und die Uhrzeit automatisch über einen NTP-Server zu aktualisieren.

5.	 Berühren, um die Zeitzone einzustellen.

1

Anmerkung: Falls das Gerät zuvor physisch konfiguriert wurde, muss nach dem Entfernen der 
Konfiguratoren ein Reset durchgeführt werden

Zeitzone Europe/Rome

Datum 16/06/2021

Zeit 10:45:16

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

WEITER

DATUM UND ZEIT

5

10  :  45

Zeitzone Rome (GMT +01)

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

WEITER

DATUM UND ZEIT

16 / 06 / 2021

4

SPRACHE

Sprache wählen

Français

Español

Português

Italiano

Deutsche

English

WEITER

3

2
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6.	 Wählen Sie Ihre Zeitzone.

7.	 Berühren, um fortzufahren.

8.	 Berühren, um die Funktionen zu deaktivieren und die Uhrzeit und das Datum von Hand 
einzugeben.

9.	 Den zu ändernden Wert wählen.

10.	 Berühren, um den Wert zu erhöhen oder verringern.

ZEITZONE

Zeitzone wählen

GMT 00 London, Lisbon, Dublin

GMT +2 Athens, Istanbul, Bucharest

GMT +3 Moscow, Mogadishu, Doha

GMT +3:30 Tehran

GMT +4 Abu Dhabi, Dubai, Port Louis

GMT +4:30 Kabul

GMT +5 Male

GMT +5:30 Colombo, New Delhi, Calcutta

GMT +1 Rome, Paris, Berlin

10  :  45

Zeitzone Rome (GMT +01)

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

WEITER

DATUM UND ZEIT

16 / 06 / 2021

Zeitzone Rome (GMT +01)

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

WEITER

DATUM UND ZEIT

16 / 06 / 2021

10  :  45

7

6

9

9

10

10

Zeitzone Europe/Rome

Datum 16/06/2021

Zeit 10:45:16

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

WEITER

DATUM UND ZEIT

8
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11.	 Berühren, um fortzufahren.

12.	 Berühren, um auszuwählen, ob das Gerät das primäre oder sekundäre Gerät ist (im Falle von 
mehreren Geräten in derselben Wohnung). 
Das Hauptgerät ist das einzige, das der App zugeordnet werden kann.

14.	 Den Wert des Konfigurators N wählen.

15.	 Berühren, um zu bestätigen.

16.	 Berühren, um die Adresse der TS einzurichten, deren Schloss bei HS im Ruhemodus geöffnet 
werden soll und der die Selbstschaltung bestimmt ist.

HOOFDTOESTEL

Is dit het hoofdtoestel?

Het hoofdtoestel is het enige die met apps kan 
worden geconnecteerd. Let op: In een installatie 
kan er slechts één Classe 300EOS with Netatmo 

als hoofdtoestel geconfigureerd worden

HOOFDTOESTEL

BIJKOMEND TOESTEL

12

Zeitzone Rome (GMT +01)

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

WEITER

DATUM UND ZEIT

16 / 06 / 2021

10  :  45

11

N

Wert wählen

00

02

01

03

04

05

06

07

08 EINSTELLEN

14
15

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

00

00

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung 
das Türschloss, wenn jemand anläutet

Intern Sprechen

Kamera 

Aktivierung

Außenstelle

Lock
WEITER

13

13.	 Berühren, um die Adresse des Geräts einzurichten

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

01

00

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung 
das Türschloss, wenn jemand anläutet

Intern Sprechen

Kamera 

Aktivierung

Außenstelle

Lock
WEITER

16

Unterschied zwischen Haupt- und Nebengerät

FUNKTION HAUPTGERÄT NEBENGERÄT

Funktionen der Videosprechanlage mit Sprachsteuerung 
(Skill Classe300EOS) JA NEIN

(*) Schlösser/Treppenlicht mit Videosprechfunktionen und 
Sprachsteuerung (Skill Legrand Netatmo BTicino) JA JA

Verbindung mit Home+Security-App JA NEIN

Anzeige von Netatmo-Kameras JA NEIN

(*) Anmerkung: Schlösser/Treppenlicht müssen am Hauptgerät konfiguriert werden, um 
sprachgesteuert werden zu können.
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17.	 Den Wert des Konfigurators P wählen.

18.	 Berühren, um zu bestätigen.

19.	 Berühren, um die Funktion Büro zu aktivieren.

20.	 Berühren, um Intercom, Kameras und Aktivierungen aufzurufen, um die Funktionen der 
Video-Türsprechanlage, zu verwalten, für Konfigurationsdetails siehe Fortgeschrittene 
Einstellungen/Video-Türsprechanlage. 
Sie können diese Konfigurationen sofort oder zu einem späteren Zeitpunkt vornehmen.

21.	 Berühren, um fortzufahren

22.	 Berühren, um die Änderungsprozedur zu beenden.

Durch die Konfiguration der Haupt-Türstation (P) werden automatisch folgende Objekte eingefügt:

–	 Außenstelle;

–	 Schloss;

–	 Treppenlicht.

P

Wert wählen

00

02

01

03

04

05

06

07

08 EINSTELLEN

FERTIG

BEENDEN

Herzlichen Glückwunsch!

Ihre Classe 300EOS with Netatmo ist 
nun konfiguriert und einsatzbereit.

17
18

22

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

01

01

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung 
das Türschloss, wenn jemand anläutet

Intern Sprechen

Kamera 

Aktivierung

Außenstelle

Lock
WEITER

19

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

01

01

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung 
das Türschloss, wenn jemand anläutet

Intern Sprechen

Kamera 

Aktivierung

Außenstelle

Lock
WEITER

21

20
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23.	 Berühren, um die Zuordnung zu einem späteren Zeitpunkt vorzunehmen.

24.	 Berühren, um folgende Prozedur zu starten: 

 Zuordnung der App Home + Security um die Funktionen der Videogegensprechanlage 

über das Smartphone nutzen zu können 

 Konfiguration von Amazon Alexa® und die Sprachsteuerung nutzen

Nach beendeter Prozedur werden die Seiten angezeigt, um das Gerät der Home + Security-App 
zuzuordnen und die Alexa-Sprachsteuerung zu aktivieren.

Um diese beiden Vorgänge auszuführen, muss das Gerät mit einem Netzwerk verbunden sein. 
Die Verbindung zum Datennetz erfolgt automatisch, wenn die folgenden Bedingungen erfüllt 
sind:

–	 das Gerät ist über ein RJ45-Kabel mit dem LAN-Netzwerk verbunden (Zubehör 344844 wird 
benötigt, nicht mitgeliefert)

–	 ein Heimrouter ist vorhanden, der die automatische DHCP-Adressierung verwalten kann. 

Wenn die oben genannten Bedingungen nicht erfüllt sind, siehe den Abschnitt Einstellungen/
Netzwerk

Physisch konfigurieren und vom Menü aus nach Wunsch einstellen
Das folgende Beispiel zeigt, wie Sie das Gerät physikalisch konfiguriert werden kann mit:

Danach können Sie diese Funktionen vom Gerät aus nach Wunsch einstellen.

Wodurch folgende Funktionen aktiviert werden:M=30 P=00 N=01 = 03

–	 Steuerung Treppenlicht

–	 Intercom auf sich selbst

–	 Intercom zwischen Wohnungen

–	 Selbstschaltung der Türstationen

–	 Schloss

Anmerkung: Keinen Konfigurator einsetzen bedeutet, den Konfigurator 0 (Null) einzugeben.

Keine neuen Benachrichtigungen

19:32

ABWEISEN

Zum Annehmen von Anrufen bei 
Abwesenheit, verbinden Sie sich mit der 

App Home + Security

KONFIGURATION STARTEN

Sprachnachricht Klingeltöne

ABWEISEN

Komplettieren Sie die Alexa-Konfi-
guration auf der Classe 300EOS with 
Netatmo! Sie sind nur noch wenige 

Schritte von der Aktivierung entfernt

KONFIGURATION STARTEN

Keine neuen Benachrichtigungen

19:32

Sprachnachricht Klingeltöne
23

23

24
24
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Physische Konfiguration

Alternativ können Sie die physischen Konfiguratoren wie unten gezeigt verwenden.

M P N

MM =	 Funktionsmodus laut Tabellen in den nachfolgenden Seiten.

PP =	 Adresse der TS mit dem zu öffnenden Schloss, mit HS im 
Ruhestand, der die Selbstschaltung bestimmt ist.

NN =	 Adresse des Geräts.

M P N Die Funktionen, die der Taste Favoriten (  ) physisch zugeordnet 
werden können (Konfigurator im Sitz MM-(Einheit)) sind folgende:

MM = 0 Steuerung Treppenlicht

MM = 1 Direkte Schlosssteuerung der P+1 P+1 P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

MM = 2 Direkte Schlosssteuerung der S+2

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

MM = 3 Direkte Schlosssteuerung der S+3

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

MM = 4 Direkte Selbstschaltung der S+1
2 3

1 32

346210

1

P

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MM = 5 Direkte Selbstschaltung der S+2

2 3

1 32

346210

1

P

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MM = 6 Direkte Selbstschaltung der S+3

2 3

1 32

346210

1

P

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MM = 7 Pager

MM = 8 Intercom auf sich selbst

MM = 9 Professional Studio (Büro)-Funktion aktivieren/deaktivieren
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Der physische Konfigurator MM - (Zehner) definiert, welche 4 
Aktionen über das Menü „Favoriten bearbeiten“ implementiert 
werden können. In nachstehender Tabelle sind die möglichen 
Konfigurationen zusammengefasst.

M P N

Erläuterung

P+1 MOD= 9
P+1

P+2 MOD= 9
P+2

P

P +1

MOD=5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P +2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P +3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P +4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

1–+ 23 4

P+3 MOD= 9
P+3

1–+ 23 4

2 3

1 32

346210

1 TS aktivieren (mit P+1 konfiguriert) direkt und ohne Anruf oder Aktor 346210 
aktivieren (mit P+1 und MOD=9 konfiguriert)

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

Schloss der TS (mit P+1 konfiguriert) direkt ohne Anruf öffnen oder Aktor 346210 
aktivieren (mit P+1 und MOD=5 konfiguriert) oder oder Aktor  346230 aktivieren 
(mit P+1 konfiguriert).

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

Schloss der TS (mit P+2 konfiguriert) direkt ohne Anruf öffnen oder Aktor 346210 
aktivieren (mit P+2 und MOD=5 konfiguriert) oder oder Aktor  346230 aktivieren 
(mit P+2 konfiguriert).

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

Schloss der TS (mit P+3 konfiguriert) direkt ohne Anruf öffnen oder Aktor 346210 
aktivieren (mit P+3 und MOD=5 konfiguriert) oder oder Aktor  346230 aktivieren 
(mit P+3 konfiguriert).

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

Schloss der TS (mit P+4 konfiguriert) direkt ohne Anruf öffnen oder Aktor 346210 
aktivieren (mit P+4 und MOD=5 konfiguriert) oder oder Aktor  346230 aktivieren 
(mit P+4 konfiguriert).

Intercom zwischen Wohnungen mit Anlage, die mit einer Wohnungsschnittstelle 
346850 ausgestattet sind.

Intercom zwischen Wohnungen mit Anlage, die mit einer Wohnungsschnittstelle 
346850 ausgestattet sind oder Intercom zwischen Wohnungen mit Anlage ohne 
Wohnungsschnittstelle.

Intercom auf sich selbst, sendet den Anruf an alle Geräte mit derselben Adresse

Personensuche, allgemeines Intercom, sendet einen Anruf an alle Geräte der 
Anlage.
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MOD =  MM

1 2 3 4 5

N=1 N=3

N=2
N=1

N=2

N=3

N=2

N=1

N=3

N=3

N=1

N=2

2 3

1 32

346210

1

P

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

2 3

1 32

346210

1

P

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

N=1 N=2

N=2 N=1

N=2 N=3

N=1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

P

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

N=3 N=2

N=1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

Achtung: Nach erneuter Konfiguration des Geräts warten Sie einige Minuten, bevor Sie es wieder mit 
der Anlage verbinden.
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MOD =  MM

6 7 8 9 

N=2 N=3N=1

N=4 N=5

N=2 N=3N=1

N=4 N=5

2 3

1 32

346210

1

P

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

N=1 N=4N=2

N=3 N=5

N=1 N=4N=2

N=3 N=5

N=1 N=2

N=2 N=1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

N=1 N=4N=3

N=2 N=5

N=1 N=4N=3

N=2 N=5 P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1
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MOD =  MM

6 7 8 9

N=1 N=3N=4

N=2 N=5

N=1 N=3N=4

N=2 N=5

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

N=1 N=3N=5

N=2 N=4

N=1 N=3N=5

N=2 N=4
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SPRACHE

Sprache wählen

Français

Italiano

Español

Português

Deutsche

English

Vom Menü nach Wunsch einstellen

1.	 Berühren, um die gewünschte Einstellung vorzunehmen.

2.	 Die Sprache der Schnittstelle wählen.

3.	 Berühren, um fortzufahren.

4.	 Berühren, um das Datum und die Uhrzeit automatisch über einen NTP-Server zu aktualisieren.

5.	 Berühren, um die Zeitzone einzustellen.

START

GERÄT EINRICHTEN

Willkommen bei der Konfiguration Ihrer 
Classe 300EOS with Netatmo.

Vergewissern Sie sich vor dem Start, dass 
das Gerät richtig angeschlossen ist.

1

2

3

Zeitzone Europe/Rome

Datum 16/06/2021

Zeit 10:45:16

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

WEITER

DATUM UND ZEIT

5

10  :  45

Zeitzone Rome (GMT +01)

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

WEITER

DATUM UND ZEIT

16 / 06 / 2021

4
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6.	 Wählen Sie Ihre Zeitzone.

7.	 Berühren, um fortzufahren.

8.	 Berühren, um die Funktionen zu deaktivieren und die Uhrzeit und das Datum von Hand 
einzugeben.

9.	 Den zu ändernden Wert wählen.

10.	 Berühren, um den Wert zu erhöhen oder verringern.

ZEITZONE

Zeitzone wählen

GMT 00 London, Lisbon, Dublin

GMT +2 Athens, Istanbul, Bucharest

GMT +3 Moscow, Mogadishu, Doha

GMT +3:30 Tehran

GMT +4 Abu Dhabi, Dubai, Port Louis

GMT +4:30 Kabul

GMT +5 Male

GMT +5:30 Colombo, New Delhi, Calcutta

GMT +1 Rome, Paris, Berlin

10  :  45

Zeitzone Rome (GMT +01)

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

WEITER

DATUM UND ZEIT

16 / 06 / 2021

Zeitzone Rome (GMT +01)

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

WEITER

DATUM UND ZEIT

16 / 06 / 2021

10  :  45

7

6

9

9

10

10

Zeitzone Europe/Rome

Datum 16/06/2021

Zeit 10:45:16

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

WEITER

DATUM UND ZEIT

8
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Zeitzone Rome (GMT +01)

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

WEITER

DATUM UND ZEIT

16 / 06 / 2021

10  :  45

11

HOOFDTOESTEL

Is dit het hoofdtoestel?

Het hoofdtoestel is het enige die met apps kan 
worden geconnecteerd. Let op: In een installatie 
kan er slechts één Classe 300EOS with Netatmo 

als hoofdtoestel geconfigureerd worden

HOOFDTOESTEL

BIJKOMEND TOESTEL

12

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

01

00

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung das 
Türschloss, wenn jemand anläutet

Intern Sprechen

Intern Sprechen

Intern Sprechen

Kamera

Kamera

Außenstelle

Aktivierung

Türschloss

Treppenhauslicht

Türschloss

13

CONTINUE

11.	 Berühren, um fortzufahren.

12.	 Berühren, um auszuwählen, ob das Gerät das primäre oder sekundäre Gerät ist (im Falle von 
mehreren Geräten in derselben Wohnung). 
Das Hauptgerät ist das einzige, das der App zugeordnet werden kann.

13.	 Berühren, um die Funktion Büro zu aktivieren

Unterschied zwischen Haupt- und Nebengerät

FUNKTION HAUPTGERÄT NEBENGERÄT

Funktionen der Videosprechanlage mit Sprachsteuerung 
(Skill Classe300EOS) JA NEIN

(*) Schlösser/Treppenlicht mit Videosprechfunktionen und 
Sprachsteuerung (Skill Legrand Netatmo BTicino) JA JA

Verbindung mit Home+Security-App JA NEIN

Anzeige von Netatmo-Kameras JA NEIN

(*) Anmerkung: Schlösser/Treppenlicht müssen am Hauptgerät konfiguriert werden, um 
sprachgesteuert werden zu können.
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Die Objekte der Video-Türsprechanlage wurden durch die physische Konfiguration des Geräts 
erstellt, Sie können die Konfiguration nicht ändern, sondern nur die Namen anpassen.

14	 Berühren, um den Namen der Objekte anzupassen, für Details siehe Fortgeschrittene 
Einstellungen/Videosprechanlage. 
Sie können diese Konfigurationen sofort oder zu einem späteren Zeitpunkt vornehmen.

15.	 Berühren, um fortzufahren

16.	 Berühren, um die Änderungsprozedur zu beenden.

17.	 Berühren, um die Zuordnung zu einem späteren Zeitpunkt vorzunehmen.

18.	 Berühren, um die Prozedur zu starten: 

 Zuordnung der App Home + Security um die Funktionen der Videogegensprechanlage 

über das Smartphone nutzen zu können 

 Konfiguration von Amazon Alexa® und die Sprachsteuerung nutzen

Nach beendeter Prozedur werden die Seiten angezeigt, um das Gerät der Home + Security-App 
zuzuordnen und die Alexa-Sprachsteuerung zu aktivieren.

Um diese beiden Vorgänge auszuführen, muss das Gerät mit einem Netzwerk verbunden sein. 
Die Verbindung zum Datennetz erfolgt automatisch, wenn die folgenden Bedingungen erfüllt 
sind:

–	 das Gerät ist über ein RJ45-Kabel mit dem LAN-Netzwerk verbunden (Zubehör 344844 wird 
benötigt, nicht mitgeliefert)

–	 ein Heimrouter ist vorhanden, der die automatische DHCP-Adressierung verwalten kann.

Wenn die oben genannten Bedingungen nicht erfüllt sind, siehe den Abschnitt Einstellungen/
Netzwerk

FERTIG

BEENDEN

Herzlichen Glückwunsch!

Ihre Classe 300EOS with Netatmo ist 
nun konfiguriert und einsatzbereit.

16

Keine neuen Benachrichtigungen

19:32

ABWEISEN

Zum Annehmen von Anrufen bei 
Abwesenheit, verbinden Sie sich mit der 

App Home + Security

KONFIGURATION STARTEN

Sprachnachricht Klingeltöne

ABWEISEN

Komplettieren Sie die Alexa-Konfi-
guration auf der Classe 300EOS with 
Netatmo! Sie sind nur noch wenige 

Schritte von der Aktivierung entfernt

KONFIGURATION STARTEN

Keine neuen Benachrichtigungen

19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

18
18

17
17

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

01

00

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung das 
Türschloss, wenn jemand anläutet

Intern Sprechen

Kamera

Activation

Außenstelle

Türschloss
WEITER

15

14
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Gebrauch
Sie können die Funktionen der Videogegensprechanlage auf verschiedene Weisen nutzen:

-	 vom Gerät aus

-	 von der App Home + Security aus

-	 von Amazon Alexa® aus
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19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

1

Gebrauch des Geräts

Homepage
Je nach Konfigurationsmodus (physisch oder vom Menü aus) kann der Inhalt dieser Seite 
unterschiedlich sein. Nachstehend wird die Homepage mit allen freigegebenen Funktionen 
beschrieben.

A	 Aktuelle Uhrzeit.

B	 Nachrichten: zeigt verschiedene Arten von Nachrichten an.

C	 Zustand des Netzwerkanschlusses.

D	 Favoriten: öffnet den Bereich mit den Objekten der Video-Türsprechanlage, mit denen Sie die 
entsprechenden Funktionen aktivieren können.

E	 Markierte Favoriten, Standardeinstellung: 
– Läutwerk ausgeschlossen: schaltet den Klingelton bei einem Anruf stumm. 
– Anrufbeantworter: nimmt das Gespräch von der Türstation auf, falls Sie nicht abnehmen. 
Sie können die markierten Favoriten nach Wunsch einstellen, indem Sie sie im Bereich Startseite im 
Abschnitt „Ein Objekt zu den Favoriten hinzufügen“ einfügen

F	 Bereich Vorschläge: in diesem Bereich werden Nachrichten angezeigt, mit denen das System Ihnen 
Tipps zur Verbesserung Ihrer Benutzererfahrung gibt.

G	 Einstellungen: Ruft das Menü ab, in dem Sie die Funktionen nach Wunsch einrichten können, um 
Ihr Gerät optimal zu nutzen.

A

G

B C

D

E

ABWEISEN

Aktivieren Sie Alexa-Skills, 
um Ihr Zuhause per 
Sprache zu steuern

START

F
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Symbol Bedeutung

Wi-Fi-Verbindung aktiv und nicht 
angeschlossen

Die Verbindung der Vorrichtung mit 
einem Wi-Fi-Netz ist aktiviert worden aber 
nicht an ein Wi-Fi-Netz angeschlossen

Signalstärke Wi-Fi schwach

Das Wi-Fi-Signal ist zu schwach, um die 
Weiterleitung des Anrufs und andere 
Funktionen des Smartphones zu 
garantieren.

Wi-Fi-Verbindung aktiv und konfiguriert
Die Verbindung der Vorrichtung mit 
einem Wi-Fi-Netz ist richtig erfolgt und im 
entsprechenden Abschnitt konfiguriert

Wi-Fi-Verbindung aktiv, Internet nicht 
verfügbar

Die Verbindung der Vorrichtung mit 
einem Wi-Fi-Netz ist richtig erfolgt aber 
der Router surft nicht im Internet

Ethernet-Verbindung aktiv und 
angeschlossen

Die Ethernet-Verbindung des Geräts 
ist aktiviert und das LAN-Kabel ist 
angeschlossen

Ethernet-Verbindung aktiv und nicht 
angeschlossen

Die Ethernet-Verbindung des Geräts 
wurde ausgewählt, aber das LAN-Kabel 
ist nicht angeschlossen oder Ihr Router 
surft nicht im Internet.Die Verbindung 
der Vorrichtung mit einem Wi-Fi-Netz ist 
richtig erfolgt aber der Router surft nicht 
im Internet

Status der Funktionen
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  Intern Sprechen RUF

FAVORITEN

Startseite

  Sprachnachricht

  Klingeltöne

Sonstige

  Intern Sprechen RUF

  Türschloss ÖFFNEN

  FAVORITEN BEARBEITEN

  Kamera ANSICHT

Favoriten
Die Objekte der Videosprechanlage und ihre Funktionen können nur von der Seite Favoriten aus 
genutzt werden. 
Sie müssen die Objekte zunächst im Bereich  „Einstellungen/Fortgeschrittene Einstellungen/
Videosprechanlage konfigurieren“ und anschließend in die Favoritenseite einfügen. 
Nachdem das Objekt unter Favoriten eingefügt worden ist, bleibt es immer verfügbar, so dass Sie 
die zugeordnete Funktion aktivieren können. 
Im Bereich Favoriten befinden sich immer die Objekte Läutwerk und Anrufbeantworter.

A 	 Markierte Favoriten

B	 Verfügbare Funktionen:

C	 Öffnet den Abschnitt Verwaltung der Favoriten

A 	 Objekttyp

B 	 Name des Objekts

C	 Funktion aktiviert

D

C

A B C

A
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19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

1

FAVORITEN

Startseite

  FAVORITEN BEARBEITEN

  Sprachnachricht

  Klingeltöne

FAVORITEN BEARBEITEN

Startseite

    Sprachnachricht

    Klingeltöne

Weitere Favoriten hinzufügen

BEENDEN

  Intern Sprechen

  Türschloss

  Kamera

FAVORITEN BEARBEITEN

Startseite

    Sprachnachricht

    Klingeltöne

Sonstige

    Intern Sprechen

BEENDEN

Weitere Favoriten hinzufügen

  Türschloss

  Kamera

FAVORITEN BEARBEITEN

Startseite

    Sprachnachricht

    Klingeltöne

Sonstige

    Intern Sprechen

BEENDEN

Weitere Favoriten hinzufügen

  Türschloss

    Kamera

FAVORITEN

Startseite

  Sprachnachricht

  Klingeltöne

Sonstige

  Intern Sprechen RUF

  FAVORITEN BEARBEITEN

  Kamera ANSICHT

Ein Objekt zu den Favoriten hinzufügen

1.	 Die Seite nach oben abrollen, um die Seite Favoriten zu öffnen.

2.	 Berühren, um die Verwaltungsseite zu öffnen

A 	 Objekt umbenennen

B 	 Ein Objekt verschieben.

C 	 Ein Objekt hinzufügen.

D	 Verfügbare Objekte

3.	 Berühren, um ein Objekt hinzuzufügen. 
Die verfügbaren Objekte sind die, die im Abschnitt „Einstellungen/Fortgeschrittene 
Einstellungen /Videogegensprechanlage“ eingefügt wurden

4.	 Berühren, um ein anderes Objekt hinzuzufügen

5.	 Berühren, um zu bestätigen.

6.	 Jetzt sind die Objekte auf der Seite Favoriten verfügbar. Berühren, um die Funktion zu 
aktivieren

1

2

D

B
A

C

3

4

6

5

Anmerkung: Wenn das Gerät physisch konfiguriert ist, ist es nicht möglich, Objekte zu löschen oder zu 
ändern, sondern nur ihren Namen anzupassen.
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FAVORITEN

Startseite

  Sprachnachricht

  Klingelton

Sonstige

  Intern Sprechen RUF

  FAVORITEN BEARBEITEN

  Kamera ANSICHT

FAVORITEN BEARBEITEN

Startseite

    Sprachnachricht

    Klingeltöne

Sonstige

    Intern Sprechen

BEENDEN

Weitere Favoriten hinzufügen

  Türschloss

    Kamera

FAVORITEN BEARBEITEN

Startseite

    Sprachnachricht

    Klingeltöne

Sonstige

    Intern Sprechen

BEENDEN

Weitere Favoriten hinzufügen

  Türschloss

    Kamera

Name bearbeiten

Name eingeben

Kamera 01

EINSTELLEN

Ein Objekt ändern

1.	 Berühren, um die Verwaltungsseite zu öffnen

2.	 Berühren und Sie auf das Verschiebesymbol (A) drücken und gedrückt halten, um das Objekt in 
die neue Position zu verschieben. 
Wenn Sie das Objekt in den Homepage-Bereich ziehen, wird des markiert als Favorit in der 
Homepage angezeigt.

4.	 Berühren, um den Namen des Objektes zu ändern

5.	 Einen neuen Namen eingeben

6.	 Berühren, um zu bestätigen.

Für jedes Objekt können Sie seine Beschreibung ändern, das Objekt verschieben oder löschen.

1

2

3

4

5

6

A
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FAVORITEN BEARBEITEN

Startseite

    Sprachnachricht

    Klingeltöne

Sonstige

    Intern Sprechen

BEENDEN

Weitere Favoriten hinzufügen

  Türschloss

    Kamera 01

FAVORITEN BEARBEITEN

Startseite

    Sprachnachricht

    Klingeltöne

Sonstige

BEENDEN

Weitere Favoriten hinzufügen

  Türschloss

  Intern Sprechen

  Kamera 01

FAVORITEN

Startseite

  Sprachnachricht

  Klingeltöne

Sonstige

  Türschloss ANSICHT

  FAVORITEN BEARBEITEN

6.	 Berühren, um das Objekt zu löschen

7.	 Berühren, um die Änderungen zu speichern

Achtung: das Objekt wird sofort gelöscht

6

7
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19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

4 1

BENACHRICHTIGUNGEN

Entgangener Videoruf

Heute

Gestern

15:27

Update verfügbar

Eine neue Version ist bereit zur 
Installation

15:27

JETZT INSTALLIEREN

Mitteilungen

Auf dieser Seite können Sie die Videomeldungen des Anrufbeantworters der 
Videogegensprechanlage und die Systemmeldungen einsehen. 
Wenn auf dem Anrufbeantworter neue Nachrichten oder eine Alarmnachricht vom System 
aufgezeichnet (z.B. Software-Update verfügbar), erscheint eine optische Anzeige (A) in der 
Nachrichtenleiste.

1.	 Nach unten abrollen, um die Seite der Nachrichten zu öffnen

A	 Nachrichten auf dem Anrufbeantworter (siehe Abschnitt „Anrufbeantworter der 
Videogegensprechanlage abhören“)

B	 Systemmeldungen

1

A

A

B

 Nachricht auf dem Anrufbeantworter 

 Systemmeldungen.
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Firmware aktualisieren

1.	 Berühren, um die Firmware zu aktualisieren

2.	 Berühren, um die Einladung abzulehnen. 
Die Aktualisierungsbenachrichtigung (A) bleibt auf der Seite „Nachrichten“ sichtbar, bis Sie den 
Vorgang ausführen. 
Wählen Sie, ob die Aktualisierung durchgeführt werden soll: 
– sofort (B) 
– heute um 10:00 Uhr oder 14:00 Uhr (C) 
– heute zu einer beliebigen Zeit (D)

3.	 Berühren, um die Uhrzeit der Aktualisierung anzugeben

4.	 Die Uhrzeit wählen

5.	 Berühren, um zu bestätigen

oder

19:32

ABWEISEN

4 1

Es ist ein Update verfügbar. 
Möchten Sie es installieren?

UPDATE

Sprachnachricht Klingeltöne

A

1
2

UPDATE

WEITER

Heute - 10:00

Heute - 14:00

Benutzerdefiniert

Jetzt installieren

Es ist ein Update verfügbar. 
Möchten Sie es installieren? 

(Wenn Sie keine Option auswählen, erfolgt die 
Aktualisierung in den nächsten Stunden automatisch)

C

B

D

3

UPDATE

Select time to install update

14:00

10:00

18:00

22:00

02:00

06:00

Jetzt installieren

4

5

Wenn ein neues Firmware-Update verfügbar ist, ladet das System das Update automatisch 
herunter und sendet Ihnen eine Warnmeldung, so dass Sie die Installation der neuen Firmware 
sofort vornehmen oder für eine spätere Uhrzeit programmieren können.

Anmerkung: die Update-Datei kann bis zu 500Mb groß sein.
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UPDATE

WEITER

Heute - 10:00

Heute - 14:00

Benutzerdefiniert

Jetzt installieren

Es ist ein Update verfügbar. 
Möchten Sie es installieren?

BENACHRICHTIGUNGEN

Firmware installiert

Version 0.16.2 wurde korrekt 
installiert

Heute

15:27

Updates werden installiert.
Das kann etwas dauern

6.	 Berühren, um die Prozedur zu starten

7.	 Am Ende wird eine Bestätigungsmeldung angezeigt, die Leds  blinken gleichzeitig 
einige Minuten lang

6

7
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Funktionen

Einen Anruf beantworten

Bei einem Anruf von einer Türstation blinkt die Kommunikationstaste und die Schlosstaste 
leuchtet auf. 
Nach wenigen Sekunden zeigt das Display die von der Türstation aufgenommen Bilder an. 
Standarmäßig verändert sich das Bild, um das Gesicht des Anrufers zu zentrieren 
(Gesichtserkennung).

1.	 Doppelklicken Sie ggf. auf das Bild, um eine Vollansicht der Kameraaufnahme zu erhalten.

•	 Einen Anruf beantworten

•	 Einen anderen Raum oder eine Wohnung anrufen (Intercom)

•	 Direkte Selbstschaltung der Türstation oder Kameras

•	 Schloss der Türstation öffnen und/oder etwas aktivieren

•	 Videogegensprechanlage abhören

•	 Pager

•	 Tür-Status

•	 Professional Studio (Büro)

•	 Schloss-Sicherheit

•	 Teleloop (nur Artikel 344845)

Für Änderungen nach unten wischen

1
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2.	 Doppelklicken Sie, um zum Gesichtserkennungsmodus zurückzukehren

3.	 Berühren, um den Anruf zu beantworten. Die Led leuchtet rot auf. 
Um den Anruf zu beenden, berühren Sie nochmals die Kommunikationstaste.

A	 Audio deaktivieren

B	 Mikrophon deaktivieren

4.	 Während des Gesprächs, können Sie nach unten abrollen, um das Fenster zur Audio/
Videoeinstellung abzurufen.

oder

A 	 Bildhelligkeit einstellen

B 	 Bildkontrast einstellen

C 	 Bildfarbe einstellen

D 	 Lautstärke einstellen

5.	 Berühren, um die Parameter einzustellen

6.	 Drücken, um das Schloss der Türstation zu öffnen. Die Schloss-Taste leuchtet kurz auf, um zu 
melden, dass das Schloss geöffnet worden ist.

Für Änderungen nach unten wischen

Helligkeit

Kontrast

Farbe

Lautsprecherlautstärke

Für Änderungen nach unten wischen

Für Änderungen nach unten wischen

4

A B

5

A
B
C

D

6

3

2
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Einen anderen Raum oder eine Wohnung anrufen (Intercom)

Sie können mit einem Gerät kommunizieren, das in einem anderen Raum Ihrer Wohnung oder in 
einer anderen Wohnung installiert ist.

Um ein Intercom-Gespräch durchzuführen, müssen Sie die Objekte zunächst im Bereich 
„Einstellungen/Fortgeschrittene Einstellungen/Videosprechanlage“ und anschließend in die 
Favoritenseite einfügen.

1.	 Die Seite nach oben abrollen, um die Seite Favoriten zu öffnen.

2.	 Berühren, um die Kommunikation mit der gewünschten Hausstation herzustellen. 
Die Kommunikationstaste blinkt, um zu melden, dass das Gespräch im Gang ist.

19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

1

FAVORITEN

Startseite

  Sprachnachricht

  Klingeltöne

Sonstige

  Intern Sprechen

  Türschloss

RUF

ÖFFNEN

  FAVORITEN BEARBEITEN

  Kamera ANSICHT

Internruf absetzen
Intern Sprechen

1

2
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Wenn die Hausstation antwortet, leuchtet die Led fest und es werden die Tasten angezeigt, mit 
denen Ton und Mikrofon ausgeschaltet werden können.

3.	 Die Seite nach unten abrollen, um ggf. die Audio-Parameter einzustellen

4.	 Abrollen, um die Lautstärke einzustellen

5.	 Drücken,  um die Kommunikation zu beenden.

Anmerkung: wenn Sie während eines Intercom-Gesprächs einen Anruf von einer Türstation erhalten, 
wird das Gespräch unterbrochen, um den Anruf beantworten zu können.

Sprechen
Intern Sprechen

Für Änderungen nach unten wischen

Sprechen
Intern Sprechen

Lautsprecherlautstärke

3

5

4
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Direkte Selbstschaltung der Türstation oder Kameras

Über die Taste Selbstschaltung können Sie die Kamera der Haupttürstation anzeigen und, wenn 
vorhanden,  andere Türstationen/Kameras der Reihe nach anzeigen.

Sie können auch das Kameraobjekt (konfiguriert im Bereich „Einstellungen/Fortgeschrittene 
Einstellungen/Videosprechanlage“ und dann in die Seite Favoriten) eingefügt) verwenden, um 
eine bestimmte Kamera oder Türstation direkt anzuzeigen.

Nach wenigen Sekunden zeigt das Display die von der Türstation aufgenommen Bilder an. 
Auch in diesem Fall ist die Gesichtserkennung aktiv (Details siehe „Einen Anruf beantworten“)

1.	 Berühren, um die Türstationen und die Kameras der Anlage anzeigen zu lassen

2.	 Die Kommunikationsled blinkt. Berühren Sie die Kommunikationstaste, um die 
Audioverbindung herzustellen

2

1

Für Änderungen nach unten wischen
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A	 Während des Gesprächs können Sie die Audio-Video-Parameter ändern oder das Mikrofon stumm 
schalten (Details siehe „Einen Anruf beantworten“)

3.	 Berühren, um das Bild einer anderen Türstation oder Kamera anzeigen zu lassen (über die 
Funktion Taktieren, die jedoch von Ihrem Installateur bei der Konfiguration eingerichtet 
werden muss.). Die Taste Kommunikation leuchtet bei Übergang auf eine andere Kamera auf. 
Um die Anzeige der Kamera zu löschen, warten, bis sie ausschaltet oder dieselbe Taste 
drücken.

Anmerkung: Sie können von einer Kamera zur anderen übergehen, ohne das Audio zu aktivieren.

Für Änderungen nach unten wischen

A

A

3
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1.	 Die Seite nach oben abrollen, um die Seite Favoriten zu öffnen.

2.	 Berühren, um die Türstation oder die gewünschte Kamera zu aktivieren

Achtung: Um die Funktion zu benutzen, müssen die entsprechenden Objekte sie m Bereich 
„Einstellungen/Fortgeschrittene Einstellungen/Videosprechanlage“ und anschließend in die 
Favoritenseite richtig konfiguriert sein.

Sie können eine bestimmte Türstation oder Kamera direkt anzeigen, indem Sie die zugehörigen 
Objekte auf der Seite „Favoriten“ verwenden.

19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

1

FAVORITEN

Startseite

  Sprachnachricht

  Klingeltöne

Sonstige

  Intern Sprechen

  Türschloss

RUF

ÖFFNEN

  FAVORITEN BEARBEITEN

  Kamera ANSICHT

1

2
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Schloss der Türstation öffnen und/oder etwas aktivieren
Über die Schloss-Taste können Sie das Schloss der Haupttürstation öffnen.  
Sie können auch mit dem Objekt „Aktivieren“ (konfiguriert im Bereich „Einstellungen/
Fortgeschrittene Einstellungen/Videosprechanlage“ und dann in die Seite Favoriten) eingefügt) 
einige Aktoren Ihrer Anlage freigeben (wie Einfahrtstor, Gartenlicht usw.).

Um eine andere Aktivierung von der Haupttürstation aus vorzunehmen, müssen Sie auf der Seite 
„Favoriten“ das entsprechende Objekt betätigen:

1.	 Drücken, um das Schloss der Haupttürstation zu öffnen. 
Die Schloss-Taste leuchtet kurz auf, um zu melden, dass das Schloss geöffnet worden ist.

2.	 Die Seite nach oben abrollen, um die Seite Favoriten zu öffnen.

1

19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

1

2
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3.	 Berühren Sie die gewünschte Aktivierung

Videogegensprechanlage abhören
Wenn eine oder mehrere noch nicht abgehörte Nachrichten im Anrufbeantworter vorhanden sind, 
leuchtet die entsprechende Led

1.	 Berühren Sie den Bildschirm

A	 In der Homepage wird ein Symbol und die Anzahl der noch nicht gelesenen Nachrichten angezeigt

2.	 Nach unten abrollen, um die Seite der Nachrichten zu öffnen.

1

FAVORITEN

Startseite

  Sprachnachricht

  Klingeltöne

Sonstige

  Intern Sprechen

  Türschloss

RUF

ÖFFNEN

  FAVORITEN BEARBEITEN

  Aktivierung ÖFFNEN

19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

1

3

2

A
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B	 Datum und Uhrzeit  der aufgenommenen Nachricht

3.	 Berühren Sie die Vorschau, um die Nachricht anzuzeigen

4.	 Berühren, um auf Pause zu schalten oder das Abspielen fortzusetzen.

5.	 Nach unten abrollen, um das Fenster der Lautstärkeneinstellung abzurufen

6.	 Berühren, um ggf. die nachfolgenden oder vorhergehenden Nachrichten anzeigen zu lassen

7.	 Berühren, um die Nachricht zu beenden

Achtung: Wenn der Nachrichtenspeicher voll ist, werden die Nachrichten nach und nach gelöscht, 
beginnend von der ältesten. 
Der maximale interne Speicher bietet: 
– 25 Videonachrichten von 15 Sekunden in hoher Auflösung; 
– 50 Videonachrichten von 15 Sekunden in niedriger Auflösung;

BENACHRICHTIGUNGEN

Entgangener Videoruf

Heute

15:27

Nachricht 1/1
July 13, 15:30

VERPASSTER ANRUF

Für Änderungen nach unten wischen

3

B

4

7

6 6

5
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Pager
Mit dieser Funktion können Sie eine Sprachnachricht an kompatible Geräte senden, indem Sie das 
entsprechende Objekt auf der Seite „Favoriten“ verwenden.

Achtung: Um die Funktion zu benutzen, muss das entsprechenden Objekt sie m Bereich „Einstellungen/
Fortgeschrittene Einstellungen/Videosprechanlage“ und anschließend in die Favoritenseite, richtig 
konfiguriert sein.

1.	 Die Seite nach oben abrollen, um die Seite Favoriten zu öffnen.

2.	 Berühren, um den Befehl zu senden. Die Kommunikationstaste leuchtet auf, um zu melden, 
dass das Gespräch im Gang ist

3.	 Nachricht abspielen

4.	 Berühren, um den Anruf zu beenden

4

3

19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

1

FAVORITEN

Startseite

  Sprachnachricht

  Klingeltöne

Sonstige

  FAVORITEN BEARBEITEN

  Pager RUF

Internruf absetzen
Intern Sprechen

1
2
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Tür-Status
Diese Funktion meldet über die Schloss-LED, ob die Eingangstür geöffnet oder geschlossen ist. 
Um diese Funktion nutzen zu können, müssen ein Schlossaktor 346260 und ein entsprechender 
Magnetkontakt im System vorhanden sein.

A 	 Wenn die Eingangstür geöffnet ist, blinkt die LED.

B 	 Wenn sie ausgeschaltet ist, ist die Eingangstür geschlossen.

Anmerkung: Die Funktion kann nicht gleichzeitig mit der Professional Studio-Funktion aktiviert werden
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Professional Studio (Büro)
Diese Funktion, aktiviert automatisch das zugeordnete Schloss, wenn ein Ruf eintrifft, ohne dass 
die Schlosstaste gedrückt werden muss. 
Sie können diese Funktion im Abschnitt „Einstellungen/Fortgeschrittene Einstellungen /
Videogegensprechanlage“ freigeben.

Bei einem Anruf von einer Türstation, wird das von der Türstation aufgenommene Bild angezeigt 
und das Schloss automatisch geöffnet.

A 	 Wenn die Funktion aktiv ist, blinkt die LED.

1

Für Änderungen nach unten wischen
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Schloss-Sicherheit
Wenn diese Funktion aktiviert ist, verhindert sie das Öffnen des Schlosses der Türstation, wenn 
keine Kommunikation hergestellt ist. 
Das Öffnen des Schlosses ist daher nur zulässig, wenn sich die Türstation und die Hausstation in 
telefonischer Verbindung befinden. 
Diese Funktion wird bei der Konfiguration definiert (siehe Ansicht von hinten).

1.	 Wenn die Funktion aktiv ist, blinkt die Schlossleuchte doch das Tor bleibt geschlossen. 
Diese Funktion ist auch aktiv, wenn der Befehl über die Favoritentaste, die Objekte „Schloss“ 
oder über die App gesendet wird.

Anmerkung: Die Funktion kann nicht gleichzeitig mit der Professional Studio-Funktion aktiviert 
werden.

1
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Teleloop (nur Artikel 344845)
Die TELOOP-Funktion ermöglicht die Verwendung des Geräts für Personen mit Hörgeräten, die mit 
einem Wahlschalter (T) ausgestattet sind. 
Um eine korrekte magnetische Kopplung zwischen dem Video-Türsprechanlage und dem 
Hörgerät zu gewährleisten, wird empfohlen, sich in einem Abstand von 25 - 35 cm vor dem Gerät 
zu positionieren.

Anmerkung: das Metallgegenstände und Grundgeräusche elektrischer/elektronischer Geräte (z.B. PC) 
die Qualität und Leistung der Kopplungsvorrichtung beeinträchtigen können.

25 – 35 cm

40 cm
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Anmerkung: wenn in einem Haus mehrere Geräte benötigt werden, muss eines als Hauptgerät und die 
anderen als Nebengeräte eingestellt werden. 
Die Verbindung mit der App kann nur mit dem Hauptgerät hergestellt werden.

Sie können mit Ihrem Gerät über die kostenlose App Home + Security interagieren. 
Nachdem Sie sich angemeldet und die Authentifizierung vorgenommen haben, müssen Sie die 
Zuordnung der Vorrichtung vornehmen. Danach können Sie:

–	 einen Anruf von der Videogegensprechanlage, der von einer Türstation eintrifft, beantworten;

–	 CALL HOME (Ihr Gerät anrufen)

–	 die Bilder der Türstationen und der Kameras anzeigen lassen;

–	 das Schloss der Türstationen öffnen;

–	 die allgemeinen Aktoren der Anlage aktivieren;

–	 die Funktion Anrufbeantworter aktivieren und die von der Türstation aufgenommenen Audio/
Video-Nachrichten anzeigen;

–	 Ereignisprotokoll (Zeitleiste), um vergangene Ereignisse anzuzeigen.

Gebrauch der App Home + Security

Einleitung

App Home + Security herunterladen

1.	 Ihr Smartphone schaltet die App ein, um die QR-Codes zu lesen. Lesen Sie de QR-Code ab 
oder suchen Sie die App Home + Security in den Stores.

Um Ihr Gerät von fern steuern zu können, müssen Sie zuerst die App Home + Security von den 
Stores herunterladen (für Vorrichtungen iOS(R) von App Store; für Vorrichtungen Android(R) von 
Play Store).

1

Betriebssystem Mindestanforderung: 
– Android: 5.0; 
– IOS: 12.0. 
Geräte: Smartphone und Tablet
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Anmeldung des Kontos
Um die App Home + Security und die fortgeschrittenen Funktionen Ihres Geräts verwenden zu 
können, müssen Sie sich zuerst anmelden. 
Rufen Sie die App ab und folgen Sie den Anweisungen zur Anmeldung:

1.	 Berühren, um sich anzumelden und ein Konto zu erstellen oder geben Sie Ihre Daten ein, wenn 
Sie schon angemeldet sind.

2.	 Geben Sie die E-Mail-Adresse ein, mit der Sie sich anmelden möchten.

3.	 Berühren, um fortzufahren

4.	 Bitte geben Sie das Passwort ein, das folgende Anforderungen erfüllen muss: 
– Mindestens 8 Zeichen 
– mindestens einen Kleinbuchstaben (z.B. a); 
– mindestens einen Großbuchstaben (z.B. A); 
– mindestens eine Nummer (z.B. 1); 
– mindestens ein Sonderzeichen (z.B. $);

5.	 Berühren, um fortzufahren

1

2 4

5

3
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6

6.	 Das Land wählen

A 	 Berühren, um die Gebrauchsbedingungen zu akzeptieren, die im verbundenen Text aufgeführt sind 
(obligatorisch)

B 	 Berühren, um Benachrichtigungen und Werbeaktionen der Gruppe Legrand zu empfangen

C 	 Berühren, um die Gruppe Legrand bei der Verbesserung der Produkte zu unterstützen

7.	 Berühren, um ein Konto zu erstellen.

7

A

B

C
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A	 Berühren, wenn Sie von einem Benutzer eingeladen wurden, ein Haus zu verwalten

1.	 Berühren, um das Gerät zu wählen

2.	 Überprüfen Sie, ob das Gerät mit einem Datennetzwerk mit Internetverbindung verbunden ist 
und berühren um fortzufahren

Anmerkung: Stellen Sie sicher, dass Ihr Gerät mit dem Internet verbunden ist, bevor Sie mit der 
Verknüpfung beginnen.

Nun zeigt das System ein Tutorial an, das Ihnen hilft, Ihre Gerät zu verknüpfen.

Ihr Classe 300EOS with Netatmo verknüpfen

2

1

A



Classe 300EOS 
Installations- und Gebrauchsanweisungen

5756

3.	 Berühren, um die zum Scannen des QR-Codes erforderliche Smartphone-Kamera zu aktivieren

4.	 Berühren, um fortzufahren

5.	 Am Gerät berühren, um die Zuordnung zu starten

6.	 Berühren, um fortzufahren

Anmerkung: Wenn Sie diesen Vorgang zuvor verzögert haben, starten Sie den Vorgang im Bereich 
Einstellungen/Meine App auf Ihrem Gerät.

Keine neuen Benachrichtigungen

19:32

ABWEISEN

Zum Annehmen von Anrufen bei 
Abwesenheit, verbinden Sie sich mit der 

App Home + Security

KONFIGURATION STARTEN

Sprachnachricht Klingeltöne

INSTALLATION

WEITER

Gehen Sie in den Store und laden Sie 
die App

Home + Security herunter

Home + Security

6

5

3

4
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9.	 Berühren, um fortzufahren

10.	 Lesen Sie den QR-Code mit Ihrem Smartphone ab.

7.	 Berühren, um den QR-Code anzuzeigen

8.	 Am Gerät wird der QR-Code angezeigt

INSTALLATION

QR-CODE FÜR INSTALLATION ANZEIGEN

Wählen Sie in der App Home + Security die 
Classe 300EOS with Netatmo in der 

Geräteliste und folgen Sie den Anweisungen

Wenn Sie nach dem Installations-QR-
Code gefragt werden, tippen Sie auf die 

Schaltfläche unten und fahren Sie mit der 
nächsten Seite fort

INSTALLATION

Scannen Sie den Installationscode 
aus der Home + Security-App, um die 

Konfiguration fortzusetzen

INSTALLATION

Scannen Sie den Installationscode 
aus der Home + Security-App, um die 

Konfiguration fortzusetzen

SETUP

Scannen Sie den Installationscode 
aus der Home + Security-App, um die 

Konfiguration fortzusetzen

10

7

8

9
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11.	 Das Gerät ist mit der App verbunden; Berühren, um zu beenden.

12.	 Berühren, um ein neues Home+Security-Haus zu erstellen oder ein vorhandenes wählen

FERTIG

BEENDEN

Herzlichen Glückwunsch!

Ihre Classe 300EOS with Netatmo ist 
jetzt mit der App Home + Security 

verbunden.

11

12
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13.	 Geben Sie einen Namen für das Haus ein

14.	 Berühren, um ein neues Home+Security-Haus zu erstellen

15.	 Berühren, um zu beenden. 
Das Gerät ist mit der App Home + Security richtig verbunden.

13

14

15
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–	 Laden Sie die App von den Stores herunter

–	 Melden Sie sich an und erstellen Sie ein Konto

–	 Nehmen Sie die Einladung an die Ihnen Ihr Installateur oder ein Familienmitglied per E-Mail 
zugesandt hat

–	 Melden Sie sich mit den neu erstellten Anmeldeinformationen bei der App an

–	 Ihr Classe 300EOS with Netatmo über die App steuern

1.	 Berühren Sie den Link in der E-Mail, die Ihnen das System nach einer Einladung geschickt hat.

2.	 Berühren, um die Anmeldeinformationen abzurufen

3.	 Geben Sie die Anmeldedaten ein, mit denen Sie sich registriert haben

4.	 Berühren, um den Zugriff zu erhalten

Sie können auf das von Ihrem Installateur oder einem Familienmitglied erstellte Haus zugreifen, 
indem Sie die folgenden Schritte ausführen.

Zugang zu Ihrem Haus auf Einladung

Anmerkung: Alle Benutzer haben die gleichen Befehls-, Einladungs- und Bearbeitungsrechte.

Eine Nachricht und eine E-Mail bestätigen, dass die Einladung angenommen wurde. Öffnen Sie die 
App und geben Sie die Authentifizierungsdaten ein.

4

3

2

1
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Passwort vergessen

Nach der Bestätigung sendet das System den Link zum Ändern Ihres Passworts an die von Ihnen 
angegebene E-Mail-Adresse.

5.	 Berühren, um das Passwort zu ändern

6.	 Bitte geben Sie das neue Passwort ein, das folgende Anforderungen erfüllen muss: 
– Mindestens 8 Zeichen 
– mindestens einen Kleinbuchstaben (z.B. a); 
– mindestens einen Großbuchstaben (z.B. A); 
– mindestens eine Nummer (z.B. 1); 
– mindestens ein Sonderzeichen (z.B. $);

7.	 Berühren, um zu bestätigen.

Sollten Sie das Passwort vergessen haben:

2

1.	 Berühren, um die Anmeldeseite zu öffnen

2.	 Berühren, um die Prozedur der Passwortzurücksetzung zu starten

3.	 Geben Sie die E-Mail-Adresse ein, an die das System den Link zum Ändern des Passworts 
senden soll.

4.	 Berühren, um den Link zu senden

4

3

1

6

7
5
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A	 Erstellen Sie ein neues Konto

B	 Passwort wiederherstellen

1.	 Berühren, um die Anmeldeseite zu öffnen

2.	 E-Mail und Passwort eingeben

3.	 Berühren, um den Zugriff zu erhalten

Authentifizierung
Nachdem Sie sich im Portal angemeldet haben, können Sie sich durch Eingabe der E-Mail und des 
Passworts authentifizieren.

Eine Nachricht bestätigt, dass das Passwort korrekt geändert wurde, öffnen Sie die Anwendung 
und geben Sie die Authentifizierungsdaten ein.

B

2

A

B

1 3
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Nach der Authentifizierung können Sie von dieser Seite aus mit Ihrem Gerät und der 
Videogegensprechanlage interagieren. 
Zudem können Sie verschiedene Einstellungen durch das Abrollmenü vornehmen.

Homepage

A 	 Hausname/Häuser anzeigen

B 	 Zeigt und aktiviert die Funktion Treppenlicht

C	 Öffnet die Schlösser, die Sie auf der Favoritenseite des Geräts hinzugefügt haben

D 	 Öffnet das Schloss der Haupttürstation

E 	 Öffnet den Abschnitt Ereignisregister

F	 Schaltet auf Vollbildanzeige um

G	 Verfügbare Funktionen abrollen

H 	 Funktion aktivieren (z.B. Ihr Gerät anrufen oder eine Kamera anzeigen)

I 	 Abrollmenü Einstellungen

Mein Haus verwalten
In diesem Abschnitt können Sie einige Einstellungen für 
einzelne Räume und Geräte ändern. 
Sie können außerdem einige Geräteparameter einstellen

Aufzeichnungsregeln Abschnitt, um die Regeln der Aufzeichnung zu definieren

Auf Cloud speichern
Abschnitt, in dem Videos in Dropbox oder auf einem FTP-
Server gespeichert werden können (diese Funktion ist für 
Classe 300EOS with Netatmo nicht verfügbar)

Gäste verwalten
Abschnitt, in dem die Benutzer, die mit Ihrem Gerät 
interagieren dürfen, angezeigt und neue Benutzer eingeladen 
oder gelöscht werden können.

Neue Produkte installieren Abschnitt, in dem Sie die an Ihre Anlage angeschlossenen 
Geräte hinzufügen können.

Mein Konto Abschnitt, in dem Sie die Daten Ihres Kontos anzeigen und das 
Passwort ändern können.

Thema Abschnitt, um das Thema der App zu wählen

I

H

A

C

D

B

E

F

G
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Hilfe
Abschnitt, in dem Sie die Antworten zu den meist gestellten 
Fragen (FAQ) über die Verwendung der App Home + Security 
angezeigt und gesucht werden können

Store Abschnitt, in dem Sie die Netatmo-Produkte im Store kaufen 
können.

Bewerten! Abschnitt, in dem können Sie die Anwendung Home + 
Security bewerten können

Nachrichten (nur Android)
Abschnitt, in dem Sie den Empfang von Nachrichten 
aktivieren und auswählen können, welche Nachrichten auf 
der Startseite Ihres Smartphones angezeigt werden sollen.

Meine Tipps
Abschnitt, in dem Sie einige Ratschläge über den Gebrauch 
und die Funktionen der App Home + Security anzeigen 
können.

Beenden Sich von der App Home + Security abmelden
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Einen Anruf von der Videogegensprechanlage empfangen
Über diese Funktion können Sie die Anrufe von einer Türstation empfangen. 
Wenn sich das Smartphone im Standby-Modus befindet, kommt nach einem Anruf von 
einer Türstation eine Push-Benachrichtigung auf Ihrem Smartphone an (falls im Abschnitt 
„Nachrichten“ aktiviert). 
Danach können Sie:
–	 den Anruf ablehnen
–	 die Vorschau ansehen
In der Vorschau, wird das aufgenommene Bild mit den Symbolen zur Verwaltung des Anrufs 
angezeigt*;

1.	 Berühren, um die Anruf-Vorschau anzuzeigen.

A 	 Öffnet das Schloss der Türstation, von der der Anruf eingetroffen ist

B 	 Beendet einen Anruf 

C	 Zeigt das Bild der Kamera an, die mit der Türstation verbunden ist, von der der Ruf ausgegangen ist.

2.	 Berühren, um den Anruf zu beantworten

1

B A

2

C

Anmerkung: Das Aktivieren der Vorschau schließt aus, dass andere Smartphones antworten können, 
schließt aber nicht aus, dass Sie vom Gerät aus antworten können. Sobald die Kommunikation von 
Ihrem Smartphone oder Gerät aktiviert ist, kann niemand sonst antworten.

Anmerkung: Wie Sie einen Anruf annehmen, kann je nach Betriebssystem und Telefonstatus (aktiv/
Standby) variieren.

Anmerkung: Im Vorschaumodus ist die Audiokommunikation nicht aktiv, aber Sie können das 
Schloss öffnen.
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3.	 Nach oben abrollen, um andere Funktionen anzuzeigen

A 	 Öffnet das Schloss der Türstation, von der der Anruf eingetroffen ist

B	 Mikrophon  stumm schalten

C 	 Öffnet das Schloss der Haupttürstation

D 	 Treppenlicht aktivieren.

E	 Öffnet die Schlösser, die Sie auf der Favoritenseite des Geräts hinzugefügt haben

F	 Schalten den Lautsprecher der Türstation stumm, von der der Anruf  eingetroffen ist

4.	 Berühren, um den Anruf zu beenden

3

4

A

C

B

D

E

F
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Kameras und Türstationen anzeigen
Über diese Funktion können Sie die Kameras und die von Ihrem Installateur am Gerät 
konfigurierten Türstationen anzeigen lassen.

1.	 Kameras oder Türstationen abrollen.

A. 	 Öffnet den Abschnitt Ereignisregister.

B	 Schaltet auf Vollbildanzeige um

2.	 Berühren, um die Kamera/Türstation anzeigen zu lassen.

A.	 Kameras oder Türstationen abrollen.

3.	 Abrollen, um die verfügbaren Funktionen anzuzeigen.

B 	 Öffnet das Schloss der Türstation, von der der Anruf eingetroffen ist

C	 Mikrophon  stumm schalten

D 	 Öffnet das Schloss der Haupttürstation

E	 Treppenlicht aktivieren

F	 Öffnet die Schlösser, die Sie auf der Favoritenseite des Geräts hinzugefügt haben

G	 Schalten den Lautsprecher der Türstation stumm, von der der Anruf  eingetroffen ist

4.	 Berühren, um den Anruf zu beenden

3

A

B

D

C

E

F

G

4

1

A

B

2
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Zuhause anrufen (ruft Ihr Classe 300EOS with Netatmo an)
Durch diese Funktion können Sie mit Ihrem Gerät kommunizieren.

1.	 Berühren, um das Gerät anrufen.

A 	 Beendet einen Anruf

2.	 Wenn der Angerufene vom Gerät aus antwortet, wird die Audiokommunikation aktiviert.

A

2

Für Änderungen nach unten wischen

Jemand läutet
Smartphone

1
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A 	 Schlösser, die Sie auf der Favoritenseite des Geräts hinzugefügt haben

B 	 Schloss der Haupttürstation.

1.	 Berühren und gedrückt halten, um das Schloss zu aktivieren.

C	 Das Symbol wechselt den Status, was bestätigt, dass das Schloss geöffnet worden ist.

3.	 Berühren, um von der Freisprechfunktion auf den Telefonmodus umzuschalten.

4.	 Berühren, um das Mikrophon auf Stumm zu schalten.

5.	 Berühren, um den Anruf zu beenden.

Schlösser öffnen
Mit dieser Funktion können die Schlösser der Haupttürstation und die in der Favoritenseite des 
Geräts eingefügten Schlösser geöffnet werden, ohne dass die Kommunikation aktiviert werden 
muss.

Die Kommunikation wird automatisch durch die Freisprechfunktion wiedergegeben.

3

4

5

A

B

1

C
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1.	 Berühren, um das Menü abzurufen.

2.	 Berühren, um die Funktion Treppenlicht zu aktivieren.

Treppenlicht
Über diese Funktion können Sie die Funktion Treppenlicht aktivieren. 
Fragen Sie Ihren Installateur, ob die Anlage für diese Funktion ausgelegt ist.

Ereignisregister
Mit dieser Funktion können Sie vergangene Ereignisse anzeigen.

1.	 Nach oben abrollen, um das Ereignisregister anzusehen

A	 Datum des Ereignisses

B	 Ereignisregister

2.	 Nach oben abrollen, um die Liste der mit dem Gerät verbundenen Ereignisse anzusehen

A

B

2

1

2

1
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Einstellungen

Mein Haus verwalten

Hausparameter

1.	 Berühren, um das Menü Einstellungen abzurufen

2.	 Berühren, um die Seite der Hausverwaltung abzurufen

A	 Öffnet den Abschnitt Wohnungsparameter

B	 Meine Produkte nach Wunsch einrichten

C 	 Wählen Sie, ob Sie am Netatmo-Produktverbesserungsprogramm teilnehmen möchten.

1.	 Berühren, um die Hausparameter abzurufen

A	 Hausbeschreibung ändern

B	 Den geografischen Standort Ihres Hauses und die Referenzzeitzone eingeben, „Mein Hauszugriff 
löschen“.

In diesem Abschnitt können Sie:

–	 einige Haus-Parameter einstellen

–	 das Gerät nach Wunsch einstellen und löschen

–	 Geräte der Videogegensprechanlage nach Wunsch einstellen

–	 Zimmer erstellen und verwalten

1

A

B

A

B

C

1

2
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Fortgeschrittene Einstellungen

1.	 Berühren, um die Position Ihres Hauses einzugeben

2.	 Geben Sie die Adresse ein und wählen Sie sie aus den vorgeschlagenen aus

1.	 Berühren, um die Referenz-Zeitzone einzustellen.

2.	 Geben Sie die Zone ein

3.	 Berühren, um zu wählen

4.	 Berühren, um zu bestätigen.

Position

Zeitzone

1

1

2

3

4

2
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Mein Hauszugriff löschen

1

2

1.	 Berühren, um das Haus zu löschen

2.	 Berühren, um zu bestätigen. Alle Hauseinstellungen gehen verloren.

In diesem Bereich wird die Möglichkeit zur Verwaltung Ihres Hauses mit Ihrem Konto gelöscht.

Wenn Sie wieder das Haus verwalten möchten, müssen Sie von einem anderen, bereits 
verbundenen Konto eingeladen werden. 
Wenn Sie das einzige Konto sind, das mit dem Haus verbunden ist, müssen Sie den 
Zuordnungsprozess für die App Home + Security vom Gerät aus erneut durchführen.



Classe 300EOS 
Installations- und Gebrauchsanweisungen

7574

A	 Gerät nach Wunsch anpassen

B 	 Produkte der Videogegensprechanlage anpassen

1.	 Berühren, um das Gerät anzupassen. 
Nachfolgende Prozedur zeigt wie man beispielsweise: 
– ein Gerät verschiebt 
– ein Zimmer erstellt 
– das Gerät löscht

Die Anpassungen der Produkte der Videogegensprechanlage sind bis auf die Löschfunktion, 
die nur für das Gerät möglich ist, identisch, da beim Löschen des Gerätes auch alle Produkte der 
Videogegensprechanlage gelöscht werden.

Meine Produkte nach Wunsch einrichten

In diesem Bereich können Sie Ihr Gerät und die auf dem Gerät konfigurierten Produkte der 
Videogegensprechanlage anpassen.

A	 Zeigt die Seriennummer des Geräts an

B	 Zeigt die Firmware-Version an

C 	 Fortgeschrittene Einstellungen

2.	 Berühren, um das Fenster der Steuerungen abzurufen

A

B 1

A

B

C

2
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A 	 Gerät umbenennen

B 	 Gerät verschieben.

C	 Gerät löschen

3.	 Berühren, um das Gerät in ein anderes Zimmer zu verschieben

4.	 Berühren, um ein neues Zimmer zu erstellen

5.	 Wählen Sie die Art des Zimmers

6.	 Berühren, um zu bestätigen.

7.	 Berühren, um das Zimmer zu betreten

8.	 Berühren, um das Gerät zu verwalten

9.	 Berühren, um das Fenster der Steuerungen abzurufen

Nun wird das Gerät im Zimmer angezeigt

4

8

A
B

C

3 5

6

7

9
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10.	 Berühren, um das Gerät zu löschen

11.	 Berühren, um zu bestätigen. 
Das Gerät und alle Geräte der Videogegensprechanlage sind gelöscht.

12.	 Berühren, um zu beenden

Um das Geräts wieder verwalten zu können, müssen Sie die Zuordnung erneut ausführen 

11

10

12
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In diesem Bereich können Sie den Anrufbeantworter der Videosprechanlage und die 
Willkommensnachricht am Classe 300EOS with  Netatmo aktivieren/deaktivieren. 
Zudem können Sie die Anzeige der Kameras Netatmo am Classe 300EOS with Netatmo aktivieren/
deaktivieren.

Fortgeschrittene Einstellungen

1

2 3

1.	 Berühren, um die fortgeschrittenen Einstellungen abzurufen

A	 Aktiviert/deaktiviert die Anzeige der Kameras Netatmo am Classe 300EOS with Netatmo

2.	 Berühren, um den Anrufbeantworter der Videosprechanlagen und die Willkommensnachricht 
am Classe 300EOS with Netatmo zu aktivieren/deaktivieren.

3.	 Berühren, um zu bestätigen

1.	 Berühren, um den Abschnitt der Aufzeichnungsregeln abzurufen

2.	 Berühren, um die Zeitspanne zu wählen, nach welcher die Ereignisse gelöscht werden sollen

3.	 Eine unter den vorgeschlagenen Zeitspannen wählen

4.	 Berühren, um zu bestätigen.

Aufzeichnungsregeln
In diesem Abschnitt können Sie eine Zeitspanne festlegen, nach welcher die Ereignisse gelöscht 
werden sollen.

1
2

3

4

A
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Gäste verwalten
In diesem Abschnitt können Sie die Benutzer anzeigen, die mit Ihrem Gerät interagieren können, 
neue Benutzer einladen oder sie eventuell löschen (nicht der Benutzer wird gelöscht, sondern die 
Möglichkeit, mit diesem Gerät zu interagieren).

Anmerkung: Wenn mehr als ein Gerät innerhalb von Home + Security angeschlossen ist, können 
eingeladene Benutzer mit allen Geräten interagieren.

1.	 Berühren, um die Seite der Benutzerverwaltung abzurufen

A	 Benutzer löschen

B	 Benutzerliste

C	 Benutzer hinzufügen

C

B

A

1
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Den Benutzer löschen

Einen Benutzer hinzufügen

1.	 Berühren, um den Benutzer zu löschen

2.	 Berühren, um zu bestätigen. Der Benutzer hat nun nicht mehr die Möglichkeit, das Gerät zu 
steuern.

1.	 Berühren, um einen oder mehrere Benutzer einzuladen und die Hausgeräte zu kontrollieren

2.	 Wählen Sie, in welchem Modus Sie die Einladung senden möchten.

Sobald der Gast die Einladung angenommen, sich registriert und in die App eingeloggt hat, finden 
Sie ihn in der Liste der freigeschalteten Benutzer.

2

1

1

2
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Neue Produkte installieren
In diesem Abschnitt können Sie angeschlossene Geräte hinzufügen. 
Dieses Verfahren ist sowohl für den Fall erforderlich, dass Sie ein neues Gerät hinzufügen möchten, 
als auch für den Fall, dass Sie ein vorhandenes Gerät ersetzen müssen.

1.	 Berühren, um dem Haus ein Produkt hinzuzufügen

2.	 Berühren, um das Gerät zu wählen

3.	 Überprüfen Sie, ob das Gerät mit einem Datennetzwerk verbunden ist und berühren, um 
fortzufahren. 
Weitere Einzelheiten entnehmen Sie dem Abschnitt Ihr Classe 300EOS with Netatmo 
verknüpfen

Anmerkung: Das unten beschriebene Verfahren gilt nur für das Hinzufügen oder Ersetzen eines Geräts. 
Um andere angeschlossene Geräte hinzuzufügen oder zu ersetzen, beziehen Sie sich bitte auf die 
jeweiligen Handbüchern.

2

1

3
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Mein Konto

1.	 Berühren, um den Abschnitt Konto abzurufen.

A

B

A	 E-Mail/aktuelles Konto

B	 E-Mail -Nachrichten

A 	 Login/E-Mail-Adresse Ihres Kontos

B	 Verschiedene Anmeldedaten Ihres Netatmo Legrand Bticino-Kontos anzeigen/ändern

C	 Einige Sicherheitsparameter Ihres Kontos wie Passwort und abtrennen von allen Geräten ändern

D	 Ihre Berechtigungen für Mitteilungen und andere personenbezogene Daten verwalten

E	 Vertragsbestimmungen bezügliche der verwendeten Apps anzeigen

F	 Partner-Apps mit denen Ihr Konto verbunden ist (wie Google Home usw.) verwalten

B

A

C

D

E

F

In diesem Abschnitt können Sie einige Funktionen, die Ihr Konto betreffen, einsehen und 
verwalten.

Persönliche Daten

In diesem Abschnitt können Sie einige der Kontodetails des Kontos bearbeiten, das das Gerät 
derzeit verwaltet, oder es durch ein anderes registriertes Legrand-Konto ersetzen.

1
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E-Mail/Konto (Bestätigen Sie Ihre E-Mail/Ihr Konto )

E-Mail/Konto (E-Mail-/Geräteverwaltungskonto ändern)

1.	 Berühren, um auf Ihre E-Mail-Adresse den Link zur Validierung zu erhalten

2.	 Berühren Sie den Link in der E-Mail, die Ihnen das System gesendet hat.

3.	 Der Bildschirm, der die Validierung Ihrer E-Mail-Adresse bestätigt, erscheint

1.	 Geben Sie die Anmeldedaten (E-Mail und Passwort) des neu registrierten Legrand-Kontos ein, 
das Sie zur Verwaltung Ihres Geräts verwenden möchten.

2.	 Berühren, um zu bestätigen.

1

1

Um Mitteilungen von der Gruppe Legrand zu erhalten, müssen Sie Ihre E-Mail-Adresse validieren

So ändern Sie die E-Mail-Adresse, mit der Sie sich anmelden

3

2

2
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3.	 Berühren Sie den Link in der E-Mail, die Ihnen das System gesendet hat.

4.	 Der Bildschirm, der die Validierung Ihrer neuen E-Mail-Adresse bestätigt, erscheint

Sicherheit

In diesem Abschnitt können Sie Ihr Kontopasswort ändern und die Verbindung zu allen Geräten 
trennen. 
Die Trennung Ihres Kontos von allen Geräten ist im Falle des Verlusts oder Diebstahls eines dieser 
Geräte sinnvoll.

A 	 Führen Sie das Verfahren zum Ändern Ihres Passworts durch

B 	 Alle Vorrichtungen abtrennen

A

B

3

4
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3

2

5

4

1

Passwort ändern

1.	 Berühren, um das Passwort zu ändern

2.	 Das aktuelles Passwort eingeben

3.	 Berühren, um fortzufahren

4.	 Bitte geben Sie das neue Passwort ein, das folgende Anforderungen erfüllen muss: 
– Mindestens 8 Zeichen 
– mindestens einen Kleinbuchstaben (z.B. a); 
– mindestens einen Großbuchstaben (z.B. A); 
– mindestens eine Nummer (z.B. 1); 
– mindestens ein Sonderzeichen (z.B. $);

5.	 Berühren, um zu bestätigen.

Alle Vorrichtungen abmelden

1.	 Berühren, um die Prozedur zu aktivieren.

2.	 Berühren, um Ihr Konto von allen Geräten und Anwendungen von Drittanbietern zu trennen.

3.	 Sie werden automatisch aus der Anwendung ausgeloggt und die Startseite erscheint.

2

1

2

3
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1

Berechtigungen

In diesem Abschnitt können Sie den Empfang von Mitteilungen von Netatmo, Legrand und BTicino 
und die gemeinsame Nutzung von App-Nutzungsdaten aktivieren.

1.	 Berühren, um den Empfang von Nachrichten und die Freigabe von Daten zu aktivieren.

2

1

Rechtliche Informationen

In diesem Abschnitt können Sie die Nutzungsbedingungen und die Datenschutzbestimmungen für 
jede mit Ihrem Legrand-Konto verknüpfte Anwendung einsehen.

1.	 Berühren, um die Bedingungen anzeigen zu lassen

2.	 Berühren, um die Datenschutzerklärung anzuzeigen
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Partner-App

In diesem Abschnitt können Sie alle Dritten, denen Sie Rechte zum Betrieb Ihrer angeschlossenen 
Geräte eingeräumt haben, einsehen. (z.B. Amazon Alexa®)

Thema

1.	 Berühren, um den Abschnitt Thema abzurufen

A	 Zeigt die Anwendung mit dem Standardthema an.

B	 Zeigt die Anwendung mit einem hellen Thema an.

C	 Zeigt die Anwendung mit einem dunklen Thema an.

In diesem Bereich können Sie das grafische Thema auswählen, das für die App verwendet werden 
soll.

A	 Weitere Informationen zum Zugang zu Ihrer Einrichtung durch App-Partner anzeigen.

1.	 Berühren, um weitere Informationen über den Zugriff von Partner-Apps auf Ihr System 
anzuzeigen und um den Zugriff auf Kontodaten von Websites oder Apps zu entfernen.

2.	 Berühren, um den Zugriff auf die App oder auf die gewählte Website zu entfernen.

A

1

2

1

B

A

C
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Hilfe

Store

In diesem Abschnitt können Sie die Antworten zu den meist gestellten Fragen über die 
Verwendung der App Home + Security

In diesem Abschnitt können Sie Netatmo-Produkte ansehen und erwerben

1.	 Berühren, um den Abschnitt Hilfe abzurufen

2.	 Berühren, um das Produkt auszuwählen, zu dem Sie Hilfe benötigen

1.	 Berühren, um den Abschnitt Store abzurufen und Netatmo-Produkte zu kaufen.

2
1

1
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Nachrichten
In diesem Bereich können Sie auswählen aktivieren/deaktivieren und, welche Benachrichtigungen 
auf der Startseite Ihres Smartphones angezeigt werden sollen und die Funktion aktivieren/
deaktivieren.

1.	 Berühren, um den Abschnitt Nachrichten abzurufen

A	 Zeigt die verfügbaren Nachrichten an

B	 Aktiviert/deaktiviert den Nachrichtenempfang.

2.	 Wählen Sie die Benachrichtigungskategorie, die Sie anzeigen möchten

Anmerkung: der Abschnitt Nachrichten ist nur für Android-Betriebssysteme verfügbar; für iOS-Systeme 
verwenden Sie die Benachrichtigungen innerhalb der Smartphone-Einstellungen.

A

B

2

Bewerten
In diesem Abschnitt können Sie die Anwendung bewerten.

1.	 Berühren, um mit der App-Bewertung fortzufahren.

2.	 Die Sterne berühren, um die Bewertung von 1 bis 5 auszudrücken.

1

2

2

1
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Beenden
In diesem Abschnitt können Sie sich von der App Home + Security abmelden

1.	 Berühren, um die App zu beenden; es erscheint das Anmeldefenster

Meine Tipps
Abschnitt, in dem Sie einige Ratschläge über den Gebrauch und die Funktionen der App Home + 
Security anzeigen können. 
Jedes Mal, wenn Sie „Meine Tipps“ öffnen, erhalten Sie einen anderen Tipp.

1.	 Berühren, um das Menü „Meine Tipps“ abzurufen

2

1

21
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Gebrauch des Amazon Alexa®

Einleitung

Zuordnung des Classe 300EOS with Netatmo mit einem Alexa®-Konto

Das Gerät, nutzt die Amazon Alexa® Technologie, die Ihre Stimme erkennt und Ihre Befehle 
verarbeitet. 
Sie können auch die Lautstärke des Geräts erhöhen/verringern und das Mikrofon stumm schalten/
einschalten. 
Sie können mit Amazon Alexa® interagieren, indem Sie Ihr Gerät einem Amazon-Konto zuordnen.

1.	 Berühren, um die Zuordnung zu starten

Anmerkung: Wenn Sie Ihr Amazon-Konto zur Interaktion mit Ihrem Gerät verwenden, beachten Sie 
bitte, dass:

–	 Alexa® ist ein sich entwickelnder Dienst, den Sie mit Ihrer Stimme steuern können. 
Wenn Sie mit Alexa® interagieren, überträgt Alexa® den Ton an die Cloud.

–	 Amazon verarbeitet und speichert in der Cloud Ihre Interaktionen mit Alexa® wie z. B. Ihre 
Sprachanfragen, Ihre Musikwiedergabelisten und Ihre Aufgaben- und Einkaufslisten

–	 Mit Alexa® können Sie per Sprache physische und digitale Produkte und Dienstleistungen, 
einschließlich Abonnements, von Amazon und anderen Verkäufern unter Verwendung der 
Zahlungs- und Versandeinstellungen von Amazon kaufen.

Anmerkung: Wenn Sie diesen Vorgang zuvor verzögert haben, müssen Sie den Vorgang im Bereich 
Einstellungen/Amazon Alexa® starten

Aus diesen Gründen ist es empfehlenswert, Ihr Amazon-Konto zu trennen, falls Ihr Gerät z. B. verloren 
geht, gestohlen wird, zum Service geschickt wird usw.

2.	 Berühren, um den Prozess der Authentifizierung für Ihr Amazon-Konto zu starten

3.	 Notieren Sie sich den angezeigten Code, den Sie dann auf amazon.de im entsprechenden 
Abschnitt eingeben müssen.

ABWEISEN

Komplettieren Sie die Alexa-Konfi-
guration auf der Classe 300EOS with 
Netatmo! Sie sind nur noch wenige 

Schritte von der Aktivierung entfernt

KONFIGURATION STARTEN

Keine neuen Benachrichtigungen

19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

Mit Alexa können Sie Ihre Stimme 
verwenden, um Nachrichten zu hören, 

das Wetter zu erfragen, Ihr Smart Home 
zu steuern und vieles mehr.

Mit Amazon anmelden

Gehen Sie auf Ihrem Smartphone auf 
amazon.com/code oder erfassen Sie 

den folgenden QR-Code

S T 7 B T C

1

2
3

Anmerkung: Amazon Alexa®  ist nicht in jedem Land verfügbar oder die beschriebenen Funktionen 
könnten sich unterscheiden.

Anmerkung: Bei Problemen mit Amazon-Konten und generell für Informationen zu Amazon Alexa 
wenden Sie sich bitte direkt an den Kundendienst von Amazon.
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4.	 Geben Sie amazon.com/code in Ihren Browser ein.

5.	 Geben Sie Ihren Amazon-Konto-Login und Ihr Passwort ein

9.	 Berühren, um fortzufahren

10.	 Um die Verwendung persönlicher Daten zu autorisieren

11.	 Wählen Sie Ihr Land für einen lokalisierten Service

12.	 Berühren, um fortzufahren

4

6

9

10

11

5 7

8

12

Anmerkung: Bei Problemen mit Amazon-Konten und generell für Informationen zu Amazon Alexa 
wenden Sie sich bitte direkt an den Kundendienst von Amazon.

6.	 Berühren, um fortzufahren

7.	 Geben Sie den notierten Code ein 

8.	 Berühren, um fortzufahren

http://amazon.com/code
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13.	 Wenn die Prozedur erfolgreich beendet worden ist, wird eine Bestätigungsnachricht in der 
Webseite angezeigt.

14.	 Berühren, um zu beenden

Nach der Zuordnung können Sie einige Amazon Alexa® -Parameter im Bereich Einstellungen/
Amazon Alexa® ändern. 

13

6

Sie sind bereit um Alexa zu verwenden, 
hier sind einige Dinge zum Ausprobieren:

Um mehr zu erfahren und auf zusätzliche Funktionen 
zuzugreifen, laden Sie die Amazon Alexa App au 

 Google Play oder im App Store herunter

Beenden

“Alexa, wie ist das Wetter heute?”

"Alexa, spiele etwas Jazzmusik"

"Alexa, stelle einen Timer für 20 Minuten"

14

Keine neuen Benachrichtigungen

19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

Anmerkung: Um Musik und andere Inhalte über Alexa zu streamen, muss Ihre Internetverbindung 
mindestens 0,51 Mbit/s betragen.

Amazon Alexa ist ungefähr nach einer Minute aktiv. Jetzt können Sie die eingebauten Amazon 
Alexa® -Befehle verwenden. Um Alexa® zu aktivieren, können Sie dies mit der Stimme oder durch 
Drücken der entsprechenden Taste tun.
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Einstellungen
Grundeinstellungen
Nachdem Sie Ihr Gerät installiert und angeschlossen haben, müssen Sie die Grundeinstellungen 
vornehmen, um ihn in Betrieb nehmen zu können.

1.	 Berühren, um den Abschnitt Einstellungen abzurufen

A 	 Allgemeine Einstellungen 
 

A
LL

G
EM

EI
N

E

  Allgemein
Stellen Sie die allgemeinen Parameter ein, wie: Datum 
und Uhrzeit/Sprache/Informationen

  Sprechanlage

Anrufbeantworter-Parameter und Grundfunktionen 
der Videogegensprechanlage wie Klingeltöne 
einstellen

  Netzwerk

Anzeige/einstellen der Technologie, mit der Ihr 
Gerät mit Ihrem Heimnetzwerk verbunden ist (Wi-Fi, 
Ethernet) und Änderung der Parameter

  Anzeige Regelt die Helligkeit des Displays

B	 Benutzereinstellungen 
 

BE
N

U
TZ

ER

  Amazon Alexa 

Führt Schritte zur Zuordnung des Geräts mit Amazon 
Alexa® aus. 
Wenn das Gerät bereits zugeordnet ist, wird eine Seite 
angezeigt, auf der Sie einige Alexa-Parameter ändern 
können.

  Meine App

Führt die Prozedur aus, um das Gerät mit der App zu 
verknüpfen, wenn bereits verknüpfte Gäste verwaltet 
werden

  Hilfe

Führt ein Lernprogramm aus, das die Schritte zur 
Verknüpfung des Geräts mit den Netatmo Legrand 
Bticino-Skills erklärt.

C 	 Fortgeschrittene Einstellungen 
 

FO
RT

G
ES

CH
RI

TT
EN

E

  Erweiterte Einstellungen

Fortgeschrittene Funktionen der 
Videogegensprechanlagen wie Intercom, Kameras 
und Aktivierungen einstellen

Keine neuen Benachrichtigungen

19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

EINSTELLUNGEN

  Allgemein

  Sprechanlage

  Netzwerk

  Anzeige

Nutzer

  Amazon Alexa 

  Meine App

  Hilfe

Sonstige

  Erweiterte Einstellungen

A

B

C

1
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SPRACHE

Sprache wählen

Français

Italiano

Español

Português

English

Deutsche

ALLGEMEIN

Global

Zeit

Datum

Zeitzone Rome (GMT +01)

09/03/2021

09:43

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

Sprache English

Informationen

1.1.0Firmwareversion

ALLGEMEIN

Global

Zeit

Datum

Zeitzone Rome (GMT +01)

09/03/2021

09:43

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

Sprache English

Informationen

1.1.0Firmwareversion

Allgemein
In diesem Abschnitt sind die allgemeinen Einstellungen sowie die Informationen zu der 
Vorrichtung enthalten.

A 	 Die Sprache des Geräts wählen

B	 Datum und Uhrzeit einstellen

C 	 Zeigt die Firmware-Version an

D	 Zeigt die aktuelle Konfiguration der Parameter der Videogegensprechanlage an

E	 Zeigt die Seriennummer an

A

B

C

N:01 P:01 M:00Einstellungen 
Sprechanlage

00:03:50:c0:00:33Serienummer

D

E

Sprache
Die Sprache der Vorrichtung einstellen

1.	 Berühren, um die Sprache des Geräts zu ändern

2.	 Die Sprache wählen

3.	 Berühren, um zu bestätigen.

1

3

2
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ALLGEMEIN

Global

Zeit

Datum

Zeitzone Rome (GMT +01)

09/03/2021

09:43

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

Sprache English

Informationen

1.1.0Firmwareversion

ZEITZONE

Zeitzone wählen

GMT 00 London, Lisbon, Dublin

GMT +2 Athens, Istanbul, Bucharest

GMT +3 Moscow, Mogadishu, Doha

GMT +3:30 Tehran

GMT +4 Abu Dhabi, Dubai, Port Louis

GMT +4:30 Kabul

GMT +5 Male

GMT +5:30 Colombo, New Delhi, Calcutta

GMT +1 Rome, Paris, Berlin

Datum und Uhrzeit
Aktuelle Zeit und Datum einstellen

Standardmäßig werden Datum und Uhrzeit automatisch über einen NTP-Server aktualisiert. 
Das Network Time Protocol (abgekürzt NTP) ist ein Protokoll zur automatischen Synchronisierung 
der Uhren über Internet.

Automatisches Datum und Uhrzeit einstellen

1.	 Berühren, um den automatischen Modus zu wählen

2.	 Berühren, um die aktuelle Zeitzone zu ändern 

3.	 Wählen Sie Ihre Zeitzone

4.	 Berühren, um fortzufahren

1

2

4

3
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ALLGEMEIN

Global

Zeit

Datum

Zeitzone Rome (GMT +01)

09/03/2021

09:43

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

Sprache English

Informationen

1.1.0Firmwareversion

ALLGEMEIN

Global

Zeit

Datum

Zeitzone Rome (GMT +01)

09/03/2021

09:43

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

Sprache English

Informationen

1.1.0Firmwareversion

DATUM
Tippen Sie auf jene Daten, die Sie 
bearbeiten möchten

09 / 03 / 2021

ALLGEMEIN

Global

Zeit

Date

Zeitzone Rome (GMT +01)

09/03/2021

09:43

Datum und Uhrzeit automatisch 
vom Netzwerk übernehmen
Die Zeit wird automatisch übernommen, 
sobald das Gerät mit dem Internet verbunden ist

Sprache English

Informationen

1.1.0Firmwareversion

ZEIT
Tippen Sie auf jene Daten, die Sie 
bearbeiten möchten

09 : 43

ZEIT
Tippen Sie auf jene Daten, die Sie 
bearbeiten möchten

09 : 43

1.	 Berühren, um Datum und Uhrzeit manuell einzustellen

2.	 Berühren, um Datum manuell zu ändern

3.	 Den zu ändernden Wert wählen

4.	 Berühren, um den Wert zu erhöhen oder verringern.

5.	 Berühren, um zu bestätigen.

6.	 Berühren, um Uhrzeit manuell zu ändern

7.	 Den zu ändernden Wert wählen

8.	 Berühren, um den Wert zu erhöhen oder verringern.

9.	 Berühren, um zu bestätigen.

Manuelles Datum und Uhrzeit einstellen

1

2

6

3
4

5

7
8

9
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Videogegensprechanlage
In diesem Abschnitt können Sie einige grundlegende Parameter der Videogegensprechanlage 
einstellen, wie z.B. den Anrufbeantworter der Videogegensprechanlage und Klingeltöne. 
Um fortgeschrittene Parameter der Videogegensprechanlage wie Adressen, Gegensprechanlage, 
Kameras und Aktivierung zu ändern, lesen Sie den Abschnitt Einstellungen/Erweiterte 
Einstellungen/Videogegensprechanlage

A	 Funktionen des Anrufbeantworters 

B	 Klingeltöne

Funktionen des Anrufbeantworters
In diesem Abschnitt können Sie:

–	 Anrufbeantworter freigeben;

–	 die Qualität des aufgezeichneten Videos einstellen;

–	 die Begrüßungsnachricht aufnehmen

A	 Anrufbeantworter aktivieren

B 	 Wiedergabe der Begrüßungsnachricht freigeben

C	 Aufzeichnungsqualität des Anrufbeantworters einstellen

D 	 Begrüßungsnachricht aufnehmen

1.	 Berühren, um die Aufzeichnungsqualität zu ändern

SPRECHANLAGE

Sprachnachricht

Sprachnachricht

Begrüßungsnachricht

Qualität der Videoaufzeichnung 
auswählen Hoch

NEUE BEGRÜSSUNGSNACHRICHT AUFNEHMEN

Klingeltönes

Klingeltonlautstärke

Niedrig Hoch

Haupt-Außenstelle 1

Intern Sprechen 4

Sonstige

SPRECHANLAGE

Sprachnachricht

Sprachnachricht

Begrüßungsnachricht

Qualität der Videoaufzeichnung 
auswählen Hoch

NEUE BEGRÜSSUNGSNACHRICHT AUFNEHMEN

Klingeltöne

Klingeltonlautstärke

Niedrig Hoch

Haupt-Außenstelle 1

Intern Sprechen 4

A

B

A

B

C

D

1
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VIDEOQUALITÄT

Qualität der Videoaufzeichnung auswählen

Niedrige Qualität

Hohe Qualität

SPRECHANLAGE

Sprachnachricht

Sprachnachricht

Begrüßungsnachricht

Qualität der Videoaufzeichnung 
auswählen Hoch

RECORD A NEW Begrüßungsnachricht

Klingeltöne

Klingeltonlautstärke

Niedrig Hoch

Haupt-Außenstelle 1

Intern Sprechen 4

NACHRICHT AUFNEHMEN

Aufzeichnung läuft...

00:00:27

Tippen zum Stoppen

NACHRICHT AUFNEHMEN

Ihre Nachricht wurde 
aufgenommen

Tippen zum Hören Berühren für weitere

SPEICHERN

NACHRICHT AUFNEHMEN

Persönliche Nachricht aufnehmen

Tippen zum Aufnehmen

2.	 Wählen Sie, ob die Videonachrichten mit hoher Auflösung (maximal 15 Videonachrichten zu 15 
sec.) oder mit niedriger Auflösung (maximal 150 Videonachrichten zu 15 sec.) aufgezeichnet 
werden sollen.

3.	 Berühren, um eine neue Willkommen-Nachricht aufzunehmen

2

3

3

4.	 Berühren, um die Aufnahme zu starten und die Nachricht sprechen.

5.	 Berühren, um die Aufnahme zu beenden.

6.	 Berühren, um die Nachricht abzuhören,

7.	 Berühren, um eine neue Nachricht aufzunehmen (die vorhergehende wird gelöscht) 

8.	 Berühren, um sie zu speichern,

4 5

8

6

7

Anmerkung: Die Nachricht kann nur aufgenommen werden, wenn der Anrufbeantworter eingeschaltet 
ist.
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Klingeltöne
In diesem Abschnitt können Sie die Lautstärke der Klingeltöne ändern und eine bestimmte 
Melodie bestimmten Ereignissen (Anrufen) zuordnen.

A	 Lautstärke der Klingeltöne einstellen

B	 Eine Melodie für den Anruf von einer anderen Türstation einstellen

C	 Eine Melodie für den Anruf von einer anderen Hausstation einstellen

D	 Eine Melodie für andere Läutwerke einstellen

1.	 um die Melodie einzustellen, die Vorgehensweise ist für alle Arten von Anrufen gleich.

2.	 Wählen Sie eine der verfügbaren Klingeltöne (6); sie wird als Vorschau abgespielt

3.	 Berühren, um zu bestätigen.

Haupttürstation: Anruf von der Haupttürstation (Konfiguration der Türstation(en) S=0) 
Intercom extern: Anruf von der Gegensprechanlage Ihrer Wohnung. 
Mehr Ruftöne... 
Türstation S1, S2, S3: Anruf von der Neben-Türstation (Konfiguration der Türstation(en) S=1; S=2; S=3 
Intercom extern: Anruf von der Gegensprechanlage einer anderen Wohnung. 
Etagenruf: Anruf, der von der Taste in der Nähe Ihrer Haustür ausgegangen ist.

SPRECHANLAGE

Sprachnachricht

Begrüßungsnachricht

Qualität der Videoaufzeichnung 
auswählen Hoch

NEUE BEGRÜSSUNGSNACHRICHT AUFNEHMEN

Klingeltöne

Klingeltonlautstärke

Niedrig Hoch

Haupt-Außenstelle 1

Intern Sprechen 4

Sonstige

Klingeltöne

Klingelton wählen für Intern Sprechen

1

3

5

6

4

2

A

B

C

D

1

2

3
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Keine neuen Benachrichtigungen

19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

Keine neuen Benachrichtigungen

19:32

Sprachnachricht Klingeltöne

EINSTELLUNGEN

Global

  Allgemein

  Sprechanlage

  Netzwerk

  Anzeige

Nutzer

  Amazon Alexa 

  Meine App

  Hilfe

Sonstige

Netz
In diesem Abschnitt können Sie die Art von Verbindung wählen und die entsprechenden Netz-
Parameter konfigurieren. 
Um die Dienstleistung verwenden zu können, muss der Kunde über technische Geräte verfügen, 
die den Zugriff auf Internet aufgrund eines von ihm mit einem ISP (Internet Service Provider) 
abgeschlossenen Vertrags gestatten, aus dem BTicino ausgeschlossen ist. 
Um einige Dienstleistungen zu verwenden, die von BTicino zusätzlich zu den normalen 
Grundfunktionen des Geräts zur Verfügung gestellt werden, muss der Kunde die App auf das eigene 
Smartphone installieren. Durch die App angebotenen Dienstleistungen ist es möglich mit dem Gerät 
von fern über das Internet-Netz zu interagieren. 
Die Integration und die Funktionstüchtigkeit des Geräts und der App sind von folgenden Faktoren 
abhängig:

Wenn eines dieser drei Faktoren nicht den für den Betrieb des Produkts erforderlichen 
Spezifikationen entspricht, haftet BTicino nicht für eventuelle Probleme. 
Das Produkt unterstützt ein Streaming-System VoIP, weshalb sichergestellt werden muss, dass der 
eigene Vertrag das Datennetz des Smartphones während der Verbindung nicht blockiert. 
Zudem benötigt die Dienstleistung von BTicino über den Gebrauch von fern durch die App, 
die Verwendung von Daten, die mit Kosten verbunden ist, die von der Typologie des Vertrags 
abhängig sind, die der Kunde mit einem ISP (Internet Service Provider) abgeschlossen hat und 
selbst trägt.

Standardmäßig ist die Verbindung mit Ethernet-Kabel ausgewählt.

a)	 Qualität des Datennetzes;

b)	 Typologie des Vertrags für den Zugriff auf das Internet-Netz von der eigenen Wohnung aus;

c)	 Typologie des Vertrags für die Daten auf dem Smartphone.

1.	 Berühren, um den Abschnitt Einstellungen abzurufen

2.	 Berühren, um die Parameter des Netzwerks einzustellen

Verbinden Sie das Gerät mit dem Router (verwenden Sie ein RJ45-Netzwerkkabel mit Zubehör 
344844, das nicht im Lieferumfang enthalten ist)

1

2
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VERBINDUNGSART

Netzwerktyp wählen

WLAN

Ethernet

VERBINDUNGSART

Netzwerktyp wählen

WLAN

Ethernet

NETZWERK

Parameter

Verbindungsart

Heim-LAN

Ethernet

Netzwerkverbindung über Ethernet-Technologie

3.	 Berühren, um auszuwählen, welche Art von Netzwerkverbindung Ihr Gerät für die Verbindung 
mit Ihrem Heimrouter verwenden soll.

4.	 Wählen Sie Wi-Fi für eine drahtlose Verbindung oder Ethernet für eine Kabelverbindung.

5.	 Berühren, um die Ethernet-Technologie zu wählen

6.	 Berühren, um die Ethernet-Verbindung zu konfigurieren

Achtung: Änderungen an den Netzwerkparametern, führen zu einer Trennung von Amazon Alexa®, 
insbesondere in den folgenden Fällen:

In diesen Fällen müssen Sie den Zuordnungsvorgang mit Amazon Alexa® wiederholen.

–	 Ändern des Verbindungstyps von Wi-Fi auf Ethernet und umgekehrt

–	 Ein anderes Wi-Fi-Netzwerk auswählen oder das Passwort des aktiven Wi-Fi-Netzwerks ändern

–	 Austausch des Routers

NETZWERK

Parameter

Verbindungsart

Heim-LAN

Ethernet

3
4

5 6
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7.	 Berühren, um den Adressierungsmodus zu wählen 
DHCP freigeben: automatische Adressierung 
DHCP deaktiviert: Parameter manuell eingeben

8.	 Berühren, um die Parameter des Netzwerks von Hand zu ändern: 
IP-Adresse und Netzwerk Maske: das sind die für Netzwerke mit dem Protokoll TCP/IP 
typischen Parameter; sie dienen dazu die Vorrichtung innerhalb des lokalen Netzwerkes zu 
identifizieren. 
Gateway: IP-Adresse des Routers/Access Point.

9.	 Berühren, um die Adresse zu ändern

10.	 Berühren, um zu bestätigen. 
Der Eingabemodus der Parameter ist derselbe für alle drei Felder.

11.	 Berühren, um zu beenden

Anmerkung: bevor die Standard-Werte geändert werden, erkundigen Sie sich bitte beim 
Netzverwalter. Falsch eingefügte Werte verhindern nicht nur die Aktivierung, sondern stören 
möglicherweise auch die Kommunikation mit anderen Netzgeräten.

ETHERNET

Parameter

DHCP

Automatische Konfiguration der Netzwerkeinstellungen

IP-Adresse

Subnetzmaske

Gateway

Serienummer

192.168.2.102

255.255.255.0

192.168.2.1

00:03:50:c0:00:33

ETHERNET

Parameter

DHCP

Automatische Konfiguration der Netzwerkeinstellungen

IP-Adresse

Subnetzmaske

Gateway

Serienummer

192.168.2.102

255.255.255.0

192.168.2.1

00:03:50:c0:00:33

7

8

ETHERNET

Parameter

DHCP

Automatische Konfiguration der Netzwerkeinstellungen

IP-Adresse

Subnetzmaske

Gateway

Serienummer

192.168.2.102

255.255.255.0

192.168.2.1

00:03:50:c0:00:33

IP ADDRESS
Tippen Sie auf jene Daten, die Sie 
bearbeiten möchten

192  .  168  .  178 . 143

9

11

10
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5.	 Berühren, um die WiFi-Technologie zu wählen

6.	 Wählen Sie Ihr Heimnetzwerk.

7.	 Geben Sie das Netzwerk-Passwort ein.

8.	 Berühren, um zu bestätigen.

Anmerkung: Ihr Hausnetz muss folgende Eigenschaften aufweisen:

–	 IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz) 13 Kanäle
–	 Unterstützte Authentifizierungs- und Verschlüsselungsmethode:
–	 OPEN WPA-PSK Netze
–	 inkl. TKIP WPA2-PSK
–	 inkl. AES WEP 64 bits (5-stelliger ASCII-Code oder 10-stelliger Hexadezimalschlüssel)
–	 WEP 128 bits (13-stelliger ASCII-Code oder 26-stelliger Hexadezimalschlüssel)
–	 Authentifizierung WPS (mit WPA2-PSK verwendbar)

Netzwerkverbindung über WiFi-Technologie

VERBINDUNGSART

Netzwerktyp wählen

Ethernet

WLAN

NETZWERK

Passwort eingeben

123456–

VERBINDEN

5

8

7

NETZWERK

Verbindungsart

Wi-Fi

Parameter

Wi-Fi

Netzwerk wählen

5 GHz WLAN-Netzwerke werden nicht unterstützt.

Mein Zuhause

Wi-Fi 01

Wi-Fi 02

Wi-Fi 03

Wi-Fi 04 6
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ANZEIGE

Parameter

Helligkeit

Niedrig Hoch

Mein Zuhause

Parameter

DHCP

Automatische Konfiguration der Netzwerkeinstellungen

IP-Adresse

Subnetzmaske

Gateway

192.168.2.102

255.255.255.0

192.168.2.1

Serienummer 00:03:50:c0:00:33

Signal

TRENNEN

-50dB

Mein Zuhause

Parameter

DHCP

Automatische Konfiguration der Netzwerkeinstellungen

IP-Adresse

Subnetzmaske

Gateway

192.168.2.102

255.255.255.0

192.168.2.1

Serienummer 00:03:50:c0:00:33

Signal

TRENNEN

-50dB

10

11

12

A

A

9.	 Berühren, um die WiFi-Verbindung zu konfigurieren

10.	 Berühren, um den Adressierungsmodus zu wählen.  
DHCP freigeben: automatische Adressierung 
DHCP deaktiviert: Parameter manuell eingeben

A	 Zeigt die Signalqualität an

B	 Vom Netz abtrennen

11.	 Berühren, um die Netzwerkparameter wie für die Ethernet-Verbindung beschrieben zu ändern.

12.	 Berühren, um zu beenden

Display
In diesem Abschnitt können Sie die Helligkeit Ihres Bildschirms ändern

A 	 Bildhelligkeit einstellen

B

NETZWERK

Verbindungsart

Wi-Fi

Parameter

Wi-Fi

Mein Zuhause

Netzwerk wählen

5 GHz WLAN-Netzwerke werden nicht unterstützt.

Mein Zuhause

Wi-Fi 01

Wi-Fi 02

Wi-Fi 03

Wi-Fi 04

9
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Mit Alexa können Sie Ihre Stimme 
verwenden, um Nachrichten zu hören, 

das Wetter zu erfragen, Ihr Smart Home zu 
steuern und vieles mehr.

Mit Amazon anmelden

Sind Sie sicher, dass Sie sich abmelden 
wollen?

Abmelden

Amazon Alexa®
In diesem Abschnitt können Sie das Gerät Amazon Alexa® zuordnen, um dessen Funktionen zu 
nutzen (siehe Abschnitt Gebrauch von Amazon Alexa®). 
Nach der Zuordnung können Sie einige Parameter einstellen.

Nach der Zuordnung können Sie in diesem Abschnitt einige Parameter von Alexa® ändern

Anmerkung: wenn Sie das Gerät nach der ersten Inbetriebnahme bereits zugeordnet haben, erscheint 
direkt das Parametriermenü von Amazon Alexa®

1.	 Berühren, um den Zuordnungsvorgang zu starten (siehe Abschnitt Gebrauch des Amazon 
Alexa® verwenden) 

A	 Gibt den Ton für Anfrage starten frei

B	 Gibt den Ton für Anfrage beenden frei

2.	 Berühren, um die Kommunikationssprache mit Alexa® zu ändern

3.	 Berühren, um Ihr Gerät von Alexa® zu trennen.

4.	 Berühren, um zu bestätigen.

1

4

AMAZON ALEXA

Sprache

Alexa Sprache

Töne

Deutsche 
Deutschland   

Start der anfrage

Ende der anfrage

Konto

Abmelden

A

B

2

3

Um die Trennung abzuschließen, führen Sie die Funktion „Dieses Gerät entfernen“ in der Alexa®-
App aus
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INSTALLATION

WEITER

Gehen Sie in den Store und laden Sie die App
Home + Security herunter

Meine App
In diesem Bereich können Sie Ihr Gerät mit der Home + Security App verknüpfen (siehe Abschnitt 
Gebrauch der Home + Security App). 
Nach der Zuordnung können Sie alle mit dem Gerät verbundenen Konten löschen.

Anmerkung: wenn Sie das Gerät nach der ersten Inbetriebnahme bereits zugeordnet haben, erscheint 
direkt Verwaltungsseite der mit dem Gerät verbundenen Konten

1.	 Berühren, um den Zuordnungsvorgang zu starten (siehe Abschnitt Gebrauch der App Home + 
Security verwenden). 

2.	 Berühren, um zu löschen

3.	 Berühren, um zu bestätigen; das Gerät ist dann nicht mehr über die App verwaltbar

Nach der Zuordnung können Sie in diesem Bereich alle mit dem Gerät verbundenen Konten 
löschen.

Um das Gerät wieder über die App zu verwalten, wiederholen Sie den Zuordnungsvorgang

1

MEINE APP

Ask for access to the product

Product already installed, request an access to 
the product owner. 

In his Home + Security app settings, the owner 
will just need to go to Manage guests to give 

you access to the product. 
You will need to download Home + Security 

app

KONTEN ENTFERNEN

MEINE APP

Bestehende Konten entfernen

Alle bestehenden Home + Security-Konten, 
die mit diesem Gerät verbunden sind, werden 

gelöscht. Danach können Sie Ihre Home + 
Security-App verknüpfen

WEITER

Keine neuen Benachrichtigungen

19:32

ABWEISEN

Zum Annehmen von Anrufen bei 
Abwesenheit, verbinden Sie sich mit der 

App Home + Security

KONFIGURATION STARTEN

Sprachnachricht Klingeltöne

2 3
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Hilfe

Fortgeschrittene Einstellungen
In diesem Bereich können Sie einige fortgeschrittene Parameter der Videogegensprechanlage 
einstellen, wie z. B. Gegensprechanlage, Kameras und Aktivierungen. 
Sie können das Gerät auch neu starten und zurücksetzen (Reset)

In diesem Abschnitt können Sie sich eine Anleitung ansehen, die die Schritte zur Verknüpfung des 
Geräts mit den Netatmo Legrand Bticino-Skills erklärt.

HILFE

Hilfe

Skills von Amazon Alexa

A	 Intercom, Kameras und Aktivierungen einstellen

B 	 Gerät neu starten

C 	 Default-Einstellungen des Geräts wieder herstellen

Achtung: Änderungen an den fortgeschrittenen Einstellungen müssen von erfahrenem Personal 
vorgenommen werden. Eine Fehlbedienung kann den Betrieb des Gerätes beeinträchtigen

1.	 Berühren, um zu bestätigen.

1.	 Berühren, um die Anleitung anzuzeigen

2.	 Folgen Sie der Anleitung Schritt für Schritt.

SKILLS VON AMAZON ALEXA

WEITER

Um alle Alexa-Funktionen Ihrer Classe 
300EOS with Netatmo nutzen zu 

können, aktivieren Sie die folgenden 
zwei Skills

1

2

ERWEITERTE EINSTELLUNGEN

Einstellungen

  Sprechanlage

  Collegamento con home + project

  Network zigbee

JA, ICH BIN SICHER

ABBRECHEN

Erweiterte Einstellungen
Das Ändern der erweiterten Einstellungen 
kann unter Umständen Probleme verursa-
chen und sollte von einem qualifizierten 

Installationsbetrieb durchgeführt werden. 
Sind Sie sicher, dass Sie fortfahren möchten?

ERWEITERTE EINSTELLUNGEN

Einstellungen

  Sprechanlage

  Neustart

Gerät wiederherstellen

A

B

C

1
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Fortgeschrittene Parameter der Videogegensprechanlage

A	 Ermöglicht folgende Einstellungen: 
Konfigurator  N – Geräteadresse

	 Konfigurator  P – Adresse der TS mit dem zu öffnenden Schloss, mit HS im Ruhestand, der die 
Selbstschaltung bestimmt ist.

B	 Aktiviert die Funktion Professional Studio (Büro) 

C	 Berühren, um anzugeben, ob das Gerät das Hauptgerät ist (im Falle von mehreren Geräten in 
derselben Wohnung) 
Das Hauptgerät ist das, das der App zugeordnet werden kann. 
Wenn das Gerät mit der App verbunden ist, ist es nicht möglich, diese Einstellung zu ändern.

D	 Erstellen der Objekte Intercom, Schloss und Aktivierung

Wenn die Adresse der Haupttürstation (P) konfiguriert ist, werden die Objekte Kamera, Schloss und 
Treppenlicht (E) der Türstation automatisch eingefügt.

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

01

00

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung das 
Türschloss, wenn jemand anläutet

Hoofdtoestel

Het hoofdtoestel is het enige die met apps kan worden 
geconnecteerd. Let op: In een installatie kan er slechts één Classe 
300EOS with Netatmo als hoofdtoestel geconfigureerd worden

Intern Sprechen

Kamera

Außenstelle

Aktivierung

Türschloss

Treppenhauslicht

A

B

C

D

E
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Konfiguration der Geräteadressen (N) und (P)
N	 Geräteadresse

P	 Adresse der TS mit dem zu öffnenden Schloss, mit HS im Ruhestand, der die Selbstschaltung 
bestimmt ist.

1.	 Berühren, um die Geräteadresse einzurichten.

2.	 Den Wert des Konfigurators N wählen.

3.	 Berühren, um zu bestätigen.

4.	 Berühren, um die Adresse der TS einzurichten, deren Schloss bei HS im Ruhemodus geöffnet 
werden soll und der die Selbstschaltung bestimmt ist.

5.	 Den Wert des Konfigurators P wählen.

6.	 Berühren, um zu bestätigen.

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

01

00

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung das 
Türschloss, wenn jemand anläutet

Hoofdtoestel

Het hoofdtoestel is het enige die met apps kan worden 
geconnecteerd. Let op: In een installatie kan er slechts één Classe 
300EOS with Netatmo als hoofdtoestel geconfigureerd worden

Intern Sprechen

Kamera

Außenstelle

Aktivierung

Türschloss

Treppenhauslicht

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

01

00

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung das 
Türschloss, wenn jemand anläutet

Hoofdtoestel

Het hoofdtoestel is het enige die met apps kan worden 
geconnecteerd. Let op: In een installatie kan er slechts één Classe 
300EOS with Netatmo als hoofdtoestel geconfigureerd worden

Intern Sprechen

Kamera

Außenstelle

Aktivierung

Türschloss

Treppenhauslicht

1

4

N

Wert wählen

00

02

01

03

04

05

06

07

08 EINSTELLEN

P

Wert wählen

00

02

01

03

04

05

06

07

08 EINSTELLEN

2

5

3

6
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Erstellen der Objekte Intercom, Schloss und Aktivierung
Um Objekte der Videogegensprechanlage auf der Seite Favoriten verwenden zu können, müssen 
Sie diese zunächst in diesem Bereich anlegen. 
Die verfügbaren Objekte der Videogegensprechanlage sind:

Intercom 

Dieses Objekt bietet verschiedene Kommunikationsmöglichkeiten, wie in der Tabelle dargestellt:

Intercom-Objekte

Intern Ermöglicht es ein Zimmer von derselben Wohnung aus anzurufen 
(oder zwischen Geräten verschiedener Wohnungen, wenn keine 
Wohnungsschnittstellen vorhanden sind)

Extern Ermöglicht die Kommunikation zwischen den Zimmern verschiedener 
Wohnungen (wenn Wohnungsschnittstellen vorhanden sind)

Pager Starte die Kommunikation mit der Schalldiffusionsanlage

Allgemein Einen Anruf von allen Türstationen gleichzeitig tätigen

Aktivierungen 

Dieses Objekt ermöglicht es, verschiedene und in Ihrer Anlage vorhandenen Aktoren anzuzeigen, 
wie in der Tabelle dargestellt:

Schloss-Objekte

Schloss Ein Schlossaktor aktivieren

Allgemein Einen allgemeinen Aktor aktivieren (z.B.: Gartenlicht, Schloss, usw.)

Kamera 

Dieses Objekt ermöglicht es, verschiedene Kameras anzuzeigen, wie in der Tabelle dargestellt:

Kamera-Objekte

Öffentlich Zeigt die Aufnahmen einer externen und im gemeinschaftlichen Bereich 
installierten und allen Mitbewohnern sichtbaren Kamera/Türstation an (wenn 
eine Wohnungsschnittstelle vorhanden ist)

Privat Zeigt die Aufnahmen einer außerhalb der eigenen Wohnung installierten 
Kamera/Türstation an (wenn eine Wohnungsschnittstelle vorhanden ist)

Anmerkung: in gemeinschaftlichen Anlagen ohne Wohnungsschnittstelle und in 
Einfamilienhäuser, werden die Kameras als PRIVATE Kameras betrachtet.

TVCC Zeigt die Aufnahmen einer Kamera einer Videoüberwachungsanlage an, die 
mit dem System SCS der Videogegensprechanlagen integriert ist. Das Bild 
wird drei Minuten lang angezeigt und die Kameras können nicht Taktieren. 
Wenn die Kameras taktieren sollen oder die Multivision-Funktion gewünscht 
wird, die Schnittstelle 347400 an den Ausgang eines Geräts (z.B. Digital Video 
Recorder) anschließen, die die Funktion übernehmen kann.

Anmerkung: Zur Integration beziehen Sie sich bitte auf die Anweisungen und 
Pläne der Schnittstelle SCS/koaxial 347400.

Anmerkung: Die Konfigurationen der Funktionen oder ihre Änderung, die am Gerät vorgenommen 
werden, werden von der App Home + Security automatisch bei der erstmaligen Zuordnung eines 
Smartphones und bei jeder nachfolgenden übernommen. 
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Ein Objekt der Gegensprechanlage erstellen
Die Vorgehensweise zur Erstellung von Videogegensprechanlagen-Objekten ist für alle ähnlich, 
außer bei den Objekten „Personensuche“ und „Allgemein“, bei denen eine Adressierung nicht 
erforderlich ist.

Das Objekt wurde erstellt

1.	 Berühren, um ein Objekt der Gegensprechanlage hinzuzufügen (z.B. Intercom)

2.	 Den Typ wählen (z.B. Intern)

3.	 Berühren, um fortzufahren

4.	 Namen eingeben

5.	 Berühren, um zu bestätigen.

6.	 Geben Sie die Adresse ein

7.	 Berühren, um zu bestätigen.

8.	 Berühren, um es ggf. zu ändern oder zu löschen

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

01

01

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung das 
Türschloss, wenn jemand anläutet

Hoofdtoestel

Het hoofdtoestel is het enige die met apps kan worden 
geconnecteerd. Let op: In een installatie kan er slechts één Classe 
300EOS with Netatmo als hoofdtoestel geconfigureerd worden

Intern Sprechen

Kamera

Außenstelle

Aktivierung

Türschloss

Treppenhauslicht

1

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

01

01

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung das 
Türschloss, wenn jemand anläutet

Hoofdtoestel

Het hoofdtoestel is het enige die met apps kan worden 
geconnecteerd. Let op: In een installatie kan er slechts één Classe 
300EOS with Netatmo als hoofdtoestel geconfigureerd worden

Intern Sprechen

Innen 1

Kamera

Außenstelle

Aktivierung

Türschloss

Treppenhauslicht

8

INTERN SPRECHEN

Type wählen

Aussen

Pager

Allgemein

EINSTELLEN

Innen

23

INTERN SPRECHEN

Name eingeben

Innen 1

EINSTELLEN

INTERN SPRECHEN

Wert wählen

00

01

02

03

04

05

06

07

08 EINSTELLEN5

4

6

7
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Ein Objekt der Gegensprechanlage ändern/löschen
Die Vorgehensweise zur Erstellung von Videogegensprechanlagen-Objekten ist für alle ähnlich, 
außer bei den Objekten „Personensuche“ und „Allgemein“, bei denen eine Adressierung nicht 
erforderlich ist.

Automatisch eingefügte Objekte (als Ergebnis der Konfiguration der P-Adresse), können nicht 
gelöscht werden. 
Sie können lediglich den Namen ändern

1.	 Berühren, um das Objekt zu verwalten

2.	 Berühren, um Folgendes zu ändern

A 	 Objekttyp

B 	 Adresse

C 	 Name

3.	 Berühren, um das Objekt zu löschen

4.	 Berühren, um die Konfiguration anzuzeigen und den Namen zu ändern

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

01

01

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung das 
Türschloss, wenn jemand anläutet

Hoofdtoestel

Het hoofdtoestel is het enige die met apps kan worden 
geconnecteerd. Let op: In een installatie kan er slechts één Classe 
300EOS with Netatmo als hoofdtoestel geconfigureerd worden

Intern Sprechen

Innen 1

Kamera

Außenstelle

Aktivierung

Türschloss

Treppenhauslicht

1

SPRECHANLAGE

Einstellungen Sprechanlage

Adresse N

Adresse P

01

01

Arztschaltung

Wenn vom Benutzer aktiviert, öffnet die Arztschaltung das 
Türschloss, wenn jemand anläutet

Hoofdtoestel

Het hoofdtoestel is het enige die met apps kan worden 
geconnecteerd. Let op: In een installatie kan er slechts één Classe 
300EOS with Netatmo als hoofdtoestel geconfigureerd worden

Intern Sprechen

Innen 1

Kamera

Außenstelle

Aktivierung

Türschloss

Treppenhauslicht

4

INNEN

Typ

Address

Innen 1

2

Innen

ENTFERNEN

A

B

C

3

2

KAMERA

Typ

Address

Außenstelle

0

Privat
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Gerät neu starten

Gerät zurückstellen

Mit dieser Funktion kann das Gerät erneut gestartet werden, ohne die Konfigurationen zu verlieren

Mit dieser Funktion kann das Gerät auf die werkseitigen Einstellungen zurückgesetzt werden

1.	 Berühren, um das Gerät erneut zu starten

2.	 Berühren, um zu bestätigen, dass das Gerät bleibt für einige Zeit nicht verfügbar

1.	 Berühren, um die Prozedur zu starten

2.	 Berühren, um zu bestätigen; das Gerät wird auf die Werkseinstellungen zurückgesetzt und alle 
Daten werden gelöscht.

ADVANCED EINSTELLENTINGS

Einstellungen

  Sprechanlage

  Neustart

Gerät wiederherstellen

Erweiterte Einstellungen

Einstellungen

  Sprechanlage

  Neustart

Gerät wiederherstellen

ERWEITERTE EINSTELLUNGEN

Einstellungen

  Sprechanlage

  Reboot

JETZT NEUSTARTEN

ABBRECHEN

Neustart

Das Gerät wird für 1 Minute nicht 
verfügbar sein. Möchten Sie einen 

Neustart durchführen?

ERWEITERTE EINSTELLUNGEN

Einstellungen

  Sprechanlage

  Reboot

WIEDERHERSTELLEN

ABBRECHEN

Gerät wiederherstellen

Mit diesem Vorgang stellen Sie das 
Gerät auf den Werkszustand zurück. 

Alle Daten und Konfigurationen 
gehen dabei verloren. Sind Sie sicher?

1

2

1

2

Anmerkung: Wenn das Gerät neu startet, ist die Amazon Alexa® -Funktion ca. 1 Minute nach der 
Verbindung mit dem Wi-Fi-Netzwerk verfügbar.
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Nach einiger Zeit wird das Gerät erneut gestartet und es wird das erste Fenster der Konfiguration 
angezeigt. 
Um die Trennung abzuschließen, führen Sie die Funktion „Dieses Gerät entfernen“ in der Alexa®-
App aus.

START

GERÄT EINRICHTEN

Willkommen bei der Konfiguration Ihrer 
Classe 300EOS with Netatmo.

Vergewissern Sie sich vor dem Start, dass 
das Gerät richtig angeschlossen ist.

Wiederherstellung in Arbeit
Dies kann einige Zeit dauern



BTicino Spa behält sich das Recht vor jederzeit den Inhalt der vorliegenden Veröffentlichung zu ändern und die 
vorgenommenen Änderung in beliebiger Form und Weise mitzuteilen.

BTicino SpA 
Viale Borri, 231 
21100 Varese 
www.bticino.com
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